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Anglia királyának. Németország és Orosz­
ország császárjának bécsi látogatása aligha 
pusztán udvariassági tény a mostani komor 
napokban, mikor déli határaink szomszédsá­
gában a keleti kérdés tüze ismét veszedelme­
sen lángol. Szívesen fogadjuk ezeket a feje­
delmi személyiségeket, különösen VII. Edvárdot, 
hazánk barátját, aki több Ízben járt nálunk 
walesi herceg korában s aki annak a nagy 
világbirodalomnak az uralkodója, melyhez 
minket nemcsak a politikai szervezet közössége, 
hanem a hála is fűz azért a nemes jóakaratért, 
melylyel menekültjeinket fogadta. Az ő látogatá­
sának még az is ad némi külön szint, hogy 
monárkiánk területén Oroszlánszívű Richárd 
óta nem járt angol uralkodó, aminek immár 
jó hétszáz esztendeje. Szívesen látjuk a német 
császárt és az orosz cárt is; az előbbit azért 
a nagy rokonszenvért, melyet budavári láto­
gatása alkalmával tanúsított a magyar nemzet 
iránt, amely rokonszenv azóta aligha csök­
kent; az utóbbit pedig azért, mert megtörte 
azt a jéghideg viszonyt, mely az orosz ural­
kodók és Magyarország közt az utóbbi évtize­
dekben fönnállt oly eseményekért, melyeket 
•’tt fölösleges részletezni, s ennek a közele­
désnek azzal is kifejezést adott, hogy vissza- 
tdta a nemzetnek az egyik Rákóczi kardját, 
nelyet a pétervári hadimuzeumban őriztek.

Szívesen tauíúk okét akkor is, ha láto­
gatásaik pusztult udvariasságon s személyes 
motívumokon alapulnának. A jelen viszonyok 
közt azonban, jobban mondva a jelen viszo­
nyok hatása alatt, látogatásuknak bizonyára 
mélyreható politikai jelentősége is van. Ne 
keressük, hogy a Balkán jelenlegi állapotának 
Törökország tehetetlensége vagy makacssága-e 
az oka, azzal a körülménynyel egyetemben, 
hogy az egész Törökország szultánostól, ál­
lami szervezetestől együtt valóságos ana­
kronizmus a mai világban, vagy pedig

T ÁJR 0 A
Meglepetés.

— A Budapesti Napló t á r c á j a .  —
Irta: Csehov A n ta l.

Szasa Smirnov, anyjának egyetlen fia, sa­
vanyú arccal lépett be dr. Koselkov szobájába, 
béna alatt a tfizsdeujság 223. számába gön­
gyölve tart valamit.

— Jó napot, édes fiam! — köszöntötte az 
orvos. — No, hogy vagyunk? Mi újság?

Szasa pislogott, kezét a szivére totto és iz­
gatott hangon igy szólt:

— Az anyám tisztelteti, Iván Nikolajovics, 
és még egyszer köszöni. . .  Én az fi egyetlen fia 
vagyok. . .  Ön mogmontette az életemet. . .  a 
veszedelmes betegségemből kigyógyitott. . .  nem 
rdjuk, hogyan háláljuk meg . . .

— Jó, jó, fiatal ember! — szakította félbe 
az orvos felsőbbséges hangon — csak azt tettem, 
amit bárki megtett volna a helyemon. »

— En egyetlen fia vagyok az anyámnak . .  . 
Szegények vagyunk s nem tudjuk megfizetni a fá­
radozását... Ez nekünk nagyon, nagyon rosszul 
esik.de kérjük önt, doktor u r . . .  nagyon kérjük, a 
mama is, én is, az fi egyetlon fia . . . iogadja 
el hálánk jeléül ezt . . . Nagyon értékes, ritka 
müdarab. antik bronzból való . . .

— Ez igazán tölöslegesl Minek? — felelte 
az orvos kedvetlenül.

— Nem szakad visszautasítania, orvos u r . . .  
— folytatta hebegve és kezdte kibontogatui azt a

az az oka, hogy Törökorzág keresztény 
tartományaiban föllartóztathatlanul kijegecese- 
dik a nemzeti óntudat s elfojthatatlan a nem­
zeti önállóság után való sóvárgás. Az analízis 
helyett elég rámutatni arra a tényre, hogy a 
Balkán-zavar veszedelmessége elérte tetőfokát, 
a rettenetes baj mindinkább elharapódzik, 
még a nem-török lakosságot is mindinkább 
elfogja a kétségbeesés, a gonosztettek folyton 
szaporodnak, s a nemzetközi forgalom lehe­
tetlenné van téve. S a helyzet valódi borzal­
massága pedig abban áll, hogy éppen azok, 
akik a török járomtól való megszabadulást 
ordítják, épp azok követik el a legrettenete­
sebb bűntetteket.

Európa, mely ezelőtt pár hónappal még 
éktelen nyugalommal szemlélte ezt a hely­
zetet, azt hívén, hogy Törökország maga 
is rendet csinál a lángban álló vilajetekben s 
a reformok megnyugtatják a népet, a lent 
dúló anarchia láttára lassanként más fölfogásra 
jut s általánossá kezd válni az a meggyőző­
dés, hogy európai beavatkozás nélkül a Bal­
kánon nem lesz rend. A beavatkozást azon­
ban igen könnyű elvben fölállítani, de nagyon 
nehéz gyakorlatilag megvalósítani. Megvaló­
sítani úgy, hogy ne csak a lent egymást irtó 
két fél meg legyen vele elégedve, de az egyes 
beavatkozó államok politikai és egyéb érde­
kei és érzékenysége is meg legyenek védve.

S ebben a zilált helyzetben, ezekben a 
komor napokban látogat el Bécsbe a világ 
'párom leghatalmasabb uralkodója, sőt a cár 
a külügyminiszterét, gróf Lamsdorffol is ma­
gával viszi. E látogatások alkalmával a Bal­
kán-helyzet okvetlenül szóba kerül, mert 
szóba kell hogy kerüljön. Bármily simán fog­
nak is e látogatások lefolyni külsőleg, ártatlan 
leplük alatt nagyon komoly értekezletek fognak 
történni. Reméljük, hogy ez értekezletek 
eredménye sikeres lesz s a négy nagyhata­
lom oly együttes eljárásnak a módozataiban 
fog megegyezni, mely eljárás imponáló erejé­
nek a nyomában a keleti kérdés ha nem is

holmit. — Engom is, a mamát is megsértené, ha 
nem fogadja el . . . Szép müdarab ez antik 
bronzból . . .  A boldogult papa hagyta ránk és 
mi megőriztük mint kodves emléket. A papám 
régi bronzokat vett, aztán eladta müpártolóknak. 
Most a mama is őzzel foglalkozik . . .

Szasa kibontotta a miidarabot és ünnepieson 
odaállította az asztalra. Nem éppen túlságosan 
nagy karosgyertyatartó volt, régi bronzból, mű­
vészi kidolgozásban. Egy csopoitozatból állott: 
n talapzaton két női alak Évakosztümben, olyan 
állásban, amejyet nem bátorkodom leirni.

Miután az orvos megnézte az ajándékot, 
megvakargatta a lüle tövét, köbécselt és sza­
badkozott.

— Csakugyan nagyon szép holmi — düny- 
nyögte — de . . . hogy is mondjam . . . kissé 
túlságosan . . .  ez mór nem is dekolletált, hanem 
tudja az ördög mi. . . .

— Hogy tetszik ezt érteni? — kérdezte 
Szasa.

— Gonoszabbat már nem gondolhatott ki a 
sátán. . .  . Ilyen fantazmagóriát az asztalra tenni, 
ez annyi volna, mint az egész lakást veszé­
lyeztetni.

— Micsoda különös fogalma van önnok z 
művészetről, doktor url — mondta sértődötten 
Szasa. — Hiszen ez műremek, nézze meg csak 
jól 1 ÁDnyi szépség és elökolőség van benne, hogy 
boldogsággal tölti el a szivet és könnyek fojto­
gatják az ember torkát! Ha az ember ilyen szé­
pet lát, elfelejt minden földi dolgot . , . Nézze 
csak, mennyi mozgás, mennyi derű, mennyi kife­
jezés van ebben a műben I

— Ezt mind nagyon jól értem, kedvesem — 
szakította félbe az orvos — de hát családapa va­

végleg, de hosszú időre megoldódik. Mert az 
mégis tűrhetetlen, hogy a Balkán érdekes 
népecskéi döntő befolyással nyúlhassanak be 
az államok életébe s megrázkódtathassák a 
békés fejlődés menetét.

A kormányválság.
B u d a p es t, augusztus 30.

A király elutazása folytán teljes csend ural­
kodik a politikai körökben és ha itt-ott beszéltek, 
vitatkoztuk a válsággal összefüggő esomények 
kialakulásáról, ez csak a múlt hetek találgatásai­
nak, kombinációinak visszhangja volt. A közvéle­
mény a lapok tudósításaiból merítve, ma is 
Wekerlét tartja a helyzet emberének, amint hogy 
tény, hogy a király elutazása óta nem történt 
semmi, ami a közvélemény e hitét megdönthette 
volna. A szabadelvupárt jelentékeny része örömmel 
fogadná Wekerle visszatérését, tá r  nagyon sokan 
attól tartanak, hogy nagyon népszerűtlen feladatra 
kellene vállalkoznia Wekerlének, ha odafönt végre 
megbocsájtják neki egyházpolitikai radikálizmusát.

Egy szabadelvüpárti kiváló és sokat emlege­
tett államférfiu a katonai engedmények kérdésé­
ről igy nyilatkozott a Neue Freie Presse budapesti 
levelezője előtt:

— ön  ismeri álláspontomat a hadsereg kérdésé­
ben. Ragaszkodtam ahhoz egész politikai pályám 
alatt. Mindig és mindenütt állást loglaltam a hadsereg 
közössége és egysége mellett, tehát nézetem az. hogy 

| az 1867. XII. törvénycikken e tekintetben változtatni 
nem lehet, hanem lenn kall azt te-tani toljc- 3 érintet, 
lenségében és mindama jogoknak, amelyek a had- 
sereg kérdésében törvények által a koronára ruház-
ta tta k , é r in te t le n ü l  k e l l  m e g m a r a d n io k .

Ezt előrebocsátva nem is képzelhetem a kato­
nai kérdések olyan megoldásit, amelyet az osztrák 
kormánynyal való tárgyalásoknak kellene megelőzniük. 
Ha az itt felmerült küzdelmek megfelelő kielégítésre 
találnak ezzel sem a hedsereg egysége, sem közös­
sége a legtávolabbról sem érinttetik.

V e g y ü k  m in d já r t  a z  e l s ő  k ív á n s á g o t :  a  m a g y a r  
t is z t e k n e k  m a g y a r  e z r e d e k h e z  v a  ó  á  h e ly e z é s é n e k  
k é r d é s é t .  E z  a  k ív á n s á g  n e m  ú jk e le tű , m e g v a n  a z  a z

gyok, a gyermekeim ido-oda szaladgálnak a la­
kásban és hölgyek is jönnek.

— Persze, ha a nagy tömeg álláspontjára 
helyezkedünk — mondotla Szasa — akkor ter­
mészetesen ez az értékes müdarab egészen más 
világításba kerül . . .  De hát emelkedjék a doktor 
ur a tömeg fölé, már csuk azért is, mórt nagy 
szomorúságot okozna a mamának és, nekem, ha 
visszautasítaná ezt az a ándékot. . .  Én az egyet­
len fia „vagyok. . .  On megmentette az élete­
met . . .  Önnek adjuk a mi kedves tárgyunkat s 
csak azt sajnálom, hogy nincs meg ennek a 
gyortyatartónak a párja.

— Köszönöm, fiam. igazán mog vagyok 
hatva. Tiszloltotem az édesanyját, de hát gon­
dolja meg, a gyermekeim össze-vissza szaladgál­
nak, hölgyek jönnek ide . . .  Különbon hagyja itt, 
bánom is én ! Hiszen úgy sem látja be a dolgot I

— Semmit sem kell itt belátni! — kiáltott 
fel nagy örömmel Szasa. — Tegye oda a gyertya- 
tartót a váza mellé. Milyen kár, hogy a párja 
hiányzik 1 Ab, milyen kárl De most már mennem 
kell, Isten áldja meg, doktor url

Mikor Szasa elment, a doktor mogint csak 
a fületövét vakargatta és töprengett.

— Ez a holmi csudálatos, ez ellen nem 
lehet szava az embernek — gondolta magában. 
— Kár volna eldobni. Do itt nem maradhat . , .  
lehetetlen. Hm . . .  ostoba dologi Kit is lehetno 
boldogítani vele?

Hosszas töprengés után eszébe jutott egy jő 
barátja, Uchov ügyvéd, aki egy pőrét vitte.

— Ez egész, jó lösz — gondolta magában 
az orvos. — Mint jó barátom nem fogad el pénzt, 
de ajándék, az éppen jó lesz 1 Azonkívül legény- 
ember I

Lapunk mai száma nyolc oldal.

esik.de
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állandó hadsereg felállítása őta a korábbi századok 
összes magvar törvényeiben és ezek a törvények ma 
is érvényben vannak. Mert azok a magyar államférfiak, 
akik az 1867-iki kiegyezést megalkották, a jogfoly­
tonosság álláspontjára helyezkedtek a korábbi iörvé­
nyeket tehát nem függeszteték töl, hanem bizonyos 
tekintetben uj törvényekkel osak kitöltötték a hézago­
kat. Mi e kívánság telesitését nem ugv képzetük, 
hogy néhány magyarul beszélő tisztet idegen 
ezredekből magyar ezredekbe helyezzenek át, mert ez 
csak ezen kívánság mechanikai teljesítése volna. A 
magyar ezredeknek magyar tisztekkel való ellátása 
csak a magyar tisztképzés további fejlesztése utján 
képzelhető.

Ebből logikus szükségszerűséggel következik a 
második kívánság: a rendszeres magyar tisztképzés. 
Ez ellen elvi kitogás nem emelhető, mert ez a tiszt­
képzés ma is megvan, lényegében legalább törvénye­
sen korlátozva sohasem volt és annak első jelenségeit 
mindenki örömmel üdvözölte, a hadsereg körei is. 
A magyar ezredeknek magyar tisztekkel való el­
látása azt is eredményezhetné, hogy a katonai 
ha’óságok magyar nyelven leveleznének a magyar 
polgári hatóságokkal. Ez a kívánság is régi törvé­
nyeken alapszik és ojitásnak szintén nem tekinthető. 
E kérdés szabályozása különben aligha ütközhetnék 
nagy cehézségekbe.

A nyelvkérdés terén mindjárt találkozunk a 
katonai bíráskodás tárgyalási nyelvével. Az ui kato­
nai v^uiCíőtörvény a szóbeliség és közvetlenség 
alapelvén épül föl és teret enged az ügyvédi kép­
viseletnek. Magyarországon tehát a katonai bírásko­
dás nyelve más nem lehet mint a magyar, mert tör­
vényeink szerint ügyvédjeink hivatalos nyelve kizá­
rólag a magyar államnyelv.

Fontos kérdés a magyar szolgálati nyelvre vo­
natkozó kívánság is abban az értelemben, hogy úgy 
a  legénységgel való érintkezés, mint mindennemű 
rendelkezés, jelentés és oktatás a magyar ezredek- 
nél magyar nyelven történjék. Ha már egyszer bele­
nyugodtak a magyar tisztek áthelyezésébe — és ez 1868’ 
bán a legünnepélyesebb íormá' an meg is történt — e 
tény logikus következménye mégis csak a magyar 
szolgálati nyelv az itt jelezett értelemben. Mert bizo­
nyára nem azért fogják áthelyezni a magyar tiszteket 
a  magyar ezredekhez, hogy ott a legénységgel ne 
magyar nyelven érintkezzenek. Ez természetesen nem 
zárja ki azt, hogy más nemzetiségű legénységnél az 
.iktatás a siker érdekében saját anyanyelvükön történ ék. 
Sok ezrednél ez nem is volna újítás, mert napról- 
napra jobban szőrit a kényszerűség arra hogy a tisz­
tek és a legénység közti érintkeés már ma is ma­
gyar nyelven történjék. Mégis nagy, messzemenő 
jelentősége volna e rendszabálynak. Mert egvszer- 
smindenkorra élét venné azoknak a támadásoknak, 
amelyeknek a közös hadsereg még ki'évevan .őképp 
azoknak a támadásoknak, hogy a közös hadsereg 
a nemzeti törekvések visszaszorítása céljából tar- 
tatik önn. Ha egy Valiban szilárd, minden körül­
mények közt feloldhatatlan kapcsolatot akarnak terem­
em a magyar nemzet és a közös hadsereg közt,

Nem sokat teketóriázott, átöltözött, fogta a 
gyertyatartót és elment Uchovhoz.

— Jó napot, kedves barátom 1 — mondotta, 
amikor az ügyvédet meglátta. — Azért jöttem . . .  
hogy fáradozásaidat megháláljam . . .  Pénzt nem 
akarsz elfogadni, hát fogadd el legalább e z t. . .  
kedves barátom. Pompás darab!

Mikor az ügyvéd meg áita a műremeket, 
leirhatatlanul el volt ragadtatva.

— Hiszen ez nagyszerül — kiáltott fel ne­
vetve. — Ki alkothatta? Csudálatos 1 Remek 1 
Honnan is szerezted?

Miután az ügyvéd kifojezést adott elragad­
tatásának, az ajtóra nézett és igy szólt:

— De vidd C3ak el az ajándékodat, testvér. 
Nem fogadom e l . . .

— Miért nem? — kérdezte az orvos nagy 
ijedelemmel.

— Hát csak • • • Á z  anyám gyakran látogat 
meg . . .  a kliensek és a cselédek előtt is kínos 
az ilyesmi. . .

— Egy szót se*. . .  Nem szabad vissz:-uta­
sítani! — tiltakozott az orvos. — Ez már gyalá­
zatosság volna tő.ed! Ezt a műremeket.. .  mennyi 
mozgás . . .  mennyi kifejezés . . .  beszélni 6em 
akarok többet a dologról 1 Megbántasz I

— Ha legalább fel volnának öltözve az 
alakok.

De az orvos még jobban tiltakozott, hirtelen 
otthagyta Uchovot és hazasietett boldogan, hogy 
lerázta magáról az ajándékot. . .

Miután elment, az ügyvéd jólmegnézegette a 
gyertyatartót és épp úgy, mint az orvos, sokat töp­
rengett azon, hogy szabaduljon meg az ajándéktól.

— Szép ez a holmi, — gondolta magában 
— kár volna eldobni, de hát arra. hogy odaál­
lítsam valahová, nem elég décens. Legjobb volna, 
ha odaajándékoznám v a la k i n e k • Hopp, van

akkor e követelések megvalósítása elengedhetetlen. 
Mert azok mind kivétel nélkül oly természeiüek, hogy 
bizonyos tekintetben hos6tu történeti múltra vezet­
hetők vissza és a legcsekélyebb mértékben sem 
érintik a hadsereg közösségét és egységét.

Marad tehát még a vezenyleti nyev. Nézetem szerint 
a magyar nyelv a magyar ezredekuél nem veszélyez­
tetné a csapatok sikeres együttműködését. Azt az alap­
ehet vagy axiómát, hogy a magyar vezénylet egysze­
rűen leheletlen. magyar politikus sem el nem fogadhatja, 
sem nem hirdetheti. Legfeljebb annyit megtehet, hogy 
ha kormányra hívják, a magyar vezényleti nyelvet 
egyszerűen nem veszi löl programmjába. Egyenesen 
elutasító kijelentés a magyar vezénylet ellen a gya­
korlati magyar áUamlértiutól sem követelhető és 
nem is talákozott még senki, aki ezt a kívánságot 
a limine mint jogosulatlant visszautasította volna. De 
a legtöbb itt felsorolt kérdés a korona jog és hala mi 
körébe tartozik és a hozzá fűződő kívánságok, néze­
tem szerint osak oly módon érvényesíthetők, hogy 
felkérik a korona viselőjét, hogy kétségtelenül Őt 
megi lető jogait ily értelemben gyakorol a. Mert 
a fő az, hogy az nralkodó párt megnyuglassa a 
közvélelemónyt és hogy úgy ez a párt, mint a 
belőle alakult kormány olyan alapon állhas­
sanak, ahonnan megvédhetik a közös intézmé­
nyek változatlan fennállását. Mert nem arról lesz 
szó, hogy mit kíván és követel az ellenzék, hanem 
csak arról, hogy mit hajlandó a törvényes többség 
képviselni és keresztülvinni. Bárki Jegyen is a jövő 
embere, annak felhatalmazást kell kérnie a koronától, 
hogy ily álláspontra helyezkedhessek, és akkor nem 
kell többé tárgyani az ellenzékkel.

A katonai kérdések csak azáltal jutottak oly 
rendkívüli jelentőségre, hogy azok felvetése képezte 
a jelenlegi válság kiindu ópontját. Nem ismerem 
félve annak fontosságát abban a tekintetben sem, hogy 
úgy az ország, mint a hadsereg érdekében van hogy 
a katonai követelések végre lekerüljenek a napirend­
ről és az ország végre visszatérjen a gazdasági és 
közigazgatási fe adatok megoldásához, amelyek leg­
bensőbb meggyőződésem szerint sokkal fontosabbak.

(Olay Lajos nyilatkozata )
Olny Lajos országgyűlési képviselő vasárnap 

délután 4 órakor iSzújelvárott választói előtt be­
számolóbeszédet tartott, melyben rövid vissza­
pillantást vetve a sikerekben gazdag nagy nem­
zeti küzdelemre, főképp aktuális politikai hely­
zettel foglalkozott és a válság megoldására vonat­
kozó, a napilapokban már ismertetett álláspontját 
körvonalozta.

A kibontakozás kérdésében, úgymond tökéletesen 
Mezössyneik. a választói előtt kifejtett álláspontját teszi 
magáévá. Nem tartja helyesnek, ha jelszavakat röpí­
tenek világgá: „Mindent, vagy semmit . Híve a békés 
kibontakozásnak, mert annak bekövetkezését az or­
szágra nézve üdvösnek és szükségesnek tartja. Ezéit 
hajlandó — ezidőszerint — a magyar vezényleti nyelv 
kérdését kikaposolni az obstrnkció követelményei 
közül és ha minden egyéb, nem csupán formális je­
lentőségű, de lényeges vívmány eléretik: mint a magyar

egy ötletem, elviszem ma este a komikushoz, 
Saskinhoz. A fiú szereti az efféléket, azonkívül 
jutalomjátéka is van ma . . .

Úgy is tett. Estére átadták a  gondosan be­
csomagolt gyortyatartót Saskinnak. Egész este 
valósággal megostromolták az urak Saskin öltö­
zőjét, s gyönyörködtek az ajándékban. Csupa 
hangos vigság volt a kis öltöző.

Az előadás után a komikus a vállát vono- 
gatta, széttárta a karját és igy szólt:

— Hova is tegyem ezt az ostoba holmit! 
Hiszen egy családnál lakom! Művésznőket is fo­
gadok ! Ez nem holmi fotográfia, amelyet a fiókba 
lehet dugni 1

— Hát adja el, uram,— tanácsolja a fodrász, 
aki a színészt kikészítette. — A külvárosban egy 
asszony lakik, aki antik bronzdolgokat ad e l . . .  
Csak tudakozódjék Szmirneva asszony után, azt 
mindenki ismeri.

A komikus elfogadta a jó tanácsot...
Két nappal azutan dr. Koselkov ott ült dol­

gozószobájában s mutatóujját a homlokához tartva 
a májsavakról gondolkozott. Hirtelen megnyílik 
az ajtó és Szasa Szmirnov ront be a szobába. 
Mosolygott, egész lénye sugárzott a boldogság­
tó l . . .  A kezében valami ujságpapirosba gön­
gyölt holmit tartott.

— Doktor ur! — kezdte libegve — képzelje 
el örömömet. Véletlen szerencséből annak a gyer­
tyatartónak a párja került hozzáukl . . .  A mama 
olyan boldog . . .  Én az egyetlen fia vagyok . . .  
Ou az életemet mentette meg . . .

És Sznsa a háládatosságtól egész testében 
remegve odatelte az orvos elé a gyorbatartót. 
Az orvos széttátotta a száját és mondani akart 
valamit, de — st mmit sem mondott. Á szó a 
torkán akad t. . .

tisztképzés, illetőleg katonai oktatás, a magyar tisztek 
áthelyezése a magyar ezredekhez, magyar tárgyalási 
nyelv a katonai jogszolgáltatás terén, a magyar zászló, 
jelvény, oimer, eskü a magyar alkotmányra stb. stb. kész­
séggel hajlandó közremüaödni azon, hogy az orszá­
got rendkívül mélyen ériutő gazdasági kérdések meg- 
dásához szükséges parlamenti rend és nyugalom 
helyreálljon. Erős meggyőződése, hogy a magyar ve­
zényleti nyelv az említett vívmányok folyományaként 
nagyon röyid időn belül bizton bekövetkezik.

KÜLFÖLD
W itte fölmentese. Fétervárr6\ táviratoz­

zék, hogy Wittét, Oroszország mindenható pénz­
ügyminiszterét felmentették ez állásától és a nem­
rég elhunyt Durnoio holyébe kinevezték a minisz­
teri bizottság elnökévé. Pénzügyminiszterré Pleslo 
titkos tanácsos, az állami vasutak igazgatója ne­
veztetett ki. A fölmentő császári rendelet meg­
bízza Mártát, hogy tekintettel arra, hogy Oroszor­
szág kereskedelmének és iparának minden szük­
ségleteit a legalaposabban ismeri, a Németország­
gal folyó kereskedelmi szerződési tárgyalások ha­
ladéktalan és sikeres Lofejozése céljából folytassa 
a  pénzügyminisztériumban folyó tárgyalásokat.

•
Witte visszalépése váratlanul éri a politikai vi­

lágot és nyilván azok a viszályok okozták, amelyek 
már több hónap őta minduntalan megismétlődtek 
közte és Plehve belügyminiszter közt. A most ötven- 
négyóves Witte fiz évig volt pénzügyminiszter és 
olyan időben, amifcor Oroszország gazdasági lejlődése 
a nisni-novogorodi kiálitáson, Polnában és a szibériai 
vasút létesítése által magái a vonta az egész világ 
figyelmét. Európa minden világvárosában ugv ünne­
pelték Wittét, mint aki Oroszországból modern á 'airot 
alkotott. De a fény, amely Oroszországból lelenk csil­
logott, csak látszat volt és óvről-óvre felhangzott az 
éhező orosz lakosság jajgatása, mígnem a kétségbe­
esés erőszakosságokká, gyilkos merényletekké, forra­
dalmi lázadásokká fajult, amelyekhez a zendülő diák-4 
ság csatlakozott. Borzasztó büntetésekkel nyomták el 
mindezt, de hatásuk megmaradt. Witte visszalépésé 
vei összeomlott korhadt rendszere, amely horribilif 
védvámokkal megteremtette az orosz ipart. A lranoii 
pénz elözönlötte Oroszországot, és annak segítségéve 
sok ezer kilométer vasúttal hálózta be az orosz földet 
óriási mérvben szaporodtak a gyárak és egyéb vállala­
tok, de bekövetkezett a kraoh és az idegen tőke rengeteg 
veszteségeket szenvedett. Azalatt pedig a mezőgazda­
ságot annyira elhanyagolták, hogy az egészen tönkre­
ment. A kizsarolt föld nem bírta tovább az állam 
terhet. Növelte a bajt több év rossz aratása és min­
den esztendő tavaszán éhínség pusztított a birodalom 
bán. Nitte utódjának nagy munkát kell végeznie 
hogy a régi rendszer szomorú eredményeit eltüntesse

A Balkán eseményei.
É; A Budapesti Napló t á v i r a t a i .  —

K o a ita n tln tp o ly , augusztus 80.
A porta egy válaszjegyzéke közli az osztrák- 

magyar nagykövetséggel, hogy az államügyész í  
harmadik hadtest parancsnokságának a vétkesei 
megbüntetése végott bemutatta a vizsgálat iratait 
mely négy vasúti munkásnak az Úszküb közelé­
ben fekvő Zelenko vasúti állomáson katonák által 
történt meggyilkolására és egy vasúti munkásnál 
megsebesitéséro vonatkozólag megejtetett. Hir sze 
rint megkezdődtök a hadműveletek ama komité- 
baudák ellen, melyek a murikovói és karadzova 
hegyekben, Baba Planinától keletre és Nercek 
Planinától, valamint Galickától északra és Mo 
nasztirtól nyugatra garázdálkodnak. A monasztir 
kivételes bíróság két bolgárt halálra Ítélt. E birósái. 
Ítéletei ollen nincs helye felebbezésuek. Törökök 
bői és görögökből alukitott bizottságok mentei 
Monasztirból az ország belsejébe, hogy a félre 
vezetett lakosságot falvakba való visszatérései 
bírják.

K onstantinápoly , augusztus 30.
Török becslések szerint a kirkiliszei szandsál; 

bán lévő komitóbandák vagy ezer emberből állanat 
Az üldözés azonban a részben erdős és uttalan vidé­
ken, különösen Kirk díszétől és Midiától a bolgár b:v 
tárig, igen nehéz. Ebhez széleskörű és erélyes akei> 
szükséges nagy erőkifejtés mellett. Ezt a legközelebb 
napokban meg is akarják kezdeni, mihelyt mozgósí­
tott csanatok rendelkezésre állauak. Nem erősitik me. 
azokat a hirekot, amelvek szerint a drinápolyi vilajet* 
ben a mustaotíst (nép e kelést) mozgósítják. Ezek ré­
szére nincsenek keretek. A mozgósított elsőoszfályu 
k sázsiai redif-hadosztáiyon k.vül még másodoszt uvu 
red f zászlóaljak is állanak rendelkezésre. Túlzott az 
a hir, hogy egész Anatóliában lázasan mozgósítanak. 
A már jelentetteker kívül más mozgósítási rencfc letet 
nem bocsátottak ki. ,
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Hivatalosan közzéteszik a következőket: Tekin­
tettel arra, hogy bizonyos, minden emberiességből ki­
vetkőzött emberek a legutóbbi időben dinainittal bűn­
tetteket követtek el vasúti u'asok és más személyek 
elten, egy császári irádó, hogy a rendőrség le ügye­
leti szolgála'át hatásosabbá tegye, eltiltja, hogy a 
szultán tróuralópésének évfordulója alkalmából tűzi­
játékokat rendezzenek és elrendeli, hogy az erre 
szánt pénzt egy külön bizottságnak adják át, mely­
nek leiadata a legutóbbi vasúti merénylet alkalmával 
megölt személyek családjainak és a sebesülteknek 
anjagx segélyezést juttatni.

K onstantinápoly , augusztus 30.
Számos tegnapi jelentés, mely menekülők val­

lomásán alapul, rendkívül túlzott. Török olda’ról is 
konstatálták, hogy a pánik sok faluban alapta'an és 
csak rémhírek terjesztéséből keletkeztek. Sensi basa 
hadosztálytábornok és a kormányzó szigorú intéz­
kedései következtében megbüntették a prizrendi albán 
redilet íegyelmezetlenségért. A keloti vasutak őrize­
tével megbízott Edit basa hadosztály tábornok egyelőre 
Dedeagacsban van, hogy a pandermai kis-ázsiai 
redbhadosztály szállását biztosítsa.

K o s s ’antlnápoly. augusztus 30.
A porta azt a bizalmas értesítést kapta, mely- 

s/érint a legutóbbi diszlokáoió alkalmával a határ­
vidéken levő bolgár csapatokat titokban öt gyalogos 
és három lovasezreddel megerősítették. Paraslovo és 
Gobes mellett Monaszt'rtól nyugatra h rszerint török 
csapatok vereséget szenvedtek. A komitébandák állítólag 
megszállták Neveskát (okr.dai járás) és Vlaho-K inur it 
(kasztóriai járás). A komité űzőiméi következtében és 
boszuképpen a török csapatok a resuai. presbai, ok- 
ridai és más járásokban több falut elpusztítottak. A 
komitébandák ellenben lóleg török majorokat puszli- 
tanak el. Török részről megcáfolták azt a birt. hogy 
Konaktól Ember.erig (kirkiliszei szandsák) a török 
határörházakat a komitébandák elhamvasztották és a 
török őrségek az ország belsejébe vonultak vissza. A 
legutóbbi hírek szerint a kirkiliszei szandsákban 
lolyó baudamozgaom szemé yi és anyagi harc eszkö­
zöket részben tengeri ulon, Vasiliko és Midia között 
hozott be.

K onstantinápoly , augusztus 30.
Bolgár részről megcáfolják, hogy a bolgár had­

sereg tagjai bármikép »en is résztvennéiick a kirkiliszei 
szandsák bandamozgalmaiban.

Pária, augusztus 30.
A Havas-ügynökség athéni jelentése szerint ott 

letartóztattak öt bolgárt, akik két dinamiltal telt hor­
dócskát akartuk Dedcagacsba szállítani.

Pária, augusztus 30.
Az Echo de Paris itteni bolgár diplomáciai 

ügyvivővel folytatott beszélgetést közöl, melyben ez 
teljesen alaptalannak jelentette ki mindazokat a 
külföldön elterjedt híreket, melyek szerint Ferdi- 
nánd fejodelem Bulqárián kívül való időzése egy 
ellene tervezett összeesküvés köveikeztébeu való 
menekülésnek tekintendő. A fejedelem a macedó­
niai események következtében felmerülő nehézsé­
geket el fogja tudni intézni anélkül, hogy Török­
országgal vagy az ellenzéki pártokkal konfliktusra 
kerülne a  dolog.

Konstantinápoly, augusztus 30.
A porta kijelenti, hogy a éetndi amerikai konzult 

sem meg nem blt'k, sem ellene merényletet nem követtek el. 
A tényállás a következő: Midőn a konzul e hó Sf3 án 
este bocsiu visszaért a konzu'átusba egy esküvőről 
visszatérő négy vagy öt egyén közül az egyik a kon­
zulátus közelében az ottani szokás szorint a levegőbe 
lőtt A konzul azt hitte, hogy a lövés neki volt szánva. 
Ez az eset adott okot a téves hirro Az illető egyé- 
nektt nyomban letartóztatták és bíróság elő állítottak.

W ashin gton , augusztus 30.
Mint Leisman konstantinápolyi amerikai követ 

jelenti, a kharkuii és beiruti konzulok jelentései sze­
rint ott a helyzet komolylyá vált. A követ utasítást 
kapott, hogy hivatalosan közöl e Törökországgal, hogy 
felelősnek lógják tekinteni minden kihágásért, ame­
lyet amerikai alattvalók eben követnek el.

B elg rá ), augusztus 30.
Ma délelőtt vagy 8000 ember által látogatott 

népgyülés volt, amehen több beszédet mondottak és 
többek közt egy ó-szerbiai szerb és egy montenegrói 
is beszélt, azután ehogadtak egy határozati javaslatot, 
amelyben kijelenti a népg\ü.és hogy Szerbia ezután 
sem fog bonyodalmat előidézni az európai keleten. 
De nem maradhat közömbös a Törökországban élő 
szerbekre nézve veszede mes mostani ó-szerbiai és 
macedóniai helyzettel szemben és azt tartja, hogy 
Macedóniában a legjobban úgy lehetno helyreállí­
tani a rendet és a nyugalmat, ha evvel a szul­

tán szuverónitásának megóvása mellett az érdekelt 
Balkán-államokat bíznák meg, melyok közül mind­
egyiknek megállapodás alapján kije.ölnék szerepét 
ebben az ügyben. E határozat megvalósítása érdeké­
ben külön bizottságot küldtek ki. A gyűlés a att a 
következő táviratot olvasták fel: Vranja. Tegnap este 
8 órakor a szerb határon fekvő Prohor-Prmski-kolos- 
tort törökök és arnóták teljesen elpusztítottak és az abban 
lévő összes személyeket megölték is lemészárolták. Főleg 
a nizamkatonaeág vett részt ebben. A hir nagy izga - 
mat keltett. Hivatalosan eddig nem érkezett ez ügyről 
jelentés. Anépgjüiés után suhancok tüntetést akartak 
rendezni a török követség ellen. A tett óvóintézke­
dések és a megfontolt elemek közbelépése folytán azon- 
ban nevezetesebb rendzavarás nem volt.

HÍREK
B udapest, augusztus 30.

— BUDAPESTI NAPLÓ Augusztus 31-ikéa 
ui előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt Olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a iaoot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. Ferenc Károly S z a lv á to r ,  
Habért Szabátor é s  Tivadar Szalvátor l ö h e r c e g e k  é s  
Gcvtrud é s  J fr fn a  Erzsébet fő h e r c e g n ő k  m a  d é lb e n  
L e ó i b ó l  V V a iisee b e u ta z ta k . —  Pttet k ir á ly  c s a lá d  á -  
val t e g n a p  d é lu tá n  i s i s b e  é r k e z e tt .  —  G r ó f  Apponyi 
Lt o s  111 g y a r o r s z á g i  u d v a r n a g y  m a r e g g e l  a z  a n g o l  
k ir á iy  fo g a d á s á r a  B é c s h e  u ta z o tt . —  Láng L a jo s  k e ­
r e s k e d e lm i m in is z te r  m a  r e g g e l  B u d a p e s tr ő l B e c s b e  
é r k e z e t t  é s  e g y  ó r a  m u iv a  to v á b b  u ta z o t t  a  S e m r n e -  
n n g r e .

— Feruinánd bo lgár fejed elem  Budapesten .
Fcráinánd bolgár fejedelem tegnap este 11 órakor 
különvonaton anyja Kóburg Klementina hercegasszony 
társaságában Muránkból Budapestre érkezett. A ke­
leti pályaudvarban Klementina hercegnő búcsút vett 
fiától, aki negyed tizenkettőkor különvonaton tovább 
utazott S ófia felé, ahová ma éjjel érkezik meg. 
Klementina hercegasszony fia elutazása után a budai 
várba hajtatott, ahol Klotild lőhercegasszony, József 
főherceg lelesége várla, aki az agg hercegnő foga­
dására Alcsutbrói tegnap érkezett a fővárosba. A két 
hercegnő ma utazik el Budapestről.

— B ete g  orosz n a gyh eroeg  PétervárrbX távira­
tozzék, hogy tegnap este bét órakor Kiko.ajevics M i­
hály nagyherceget agyszé'hüdés érte, minek követ­
keztében egész baloldala megbénult. A nagyherceg 
elvesztette beszé ő képességét is, de már kissé javult 
az állapo'a.

— B ak óozi ÜDnap H ódm ezővásárhelyen . Hőd-
mezővásárhely város társadalma vasárnap nagyszabású 
Rákóczi ünnepet rendezi tt. Az ünnepély reggel 9 óra­
kor ünnepi istentisztelettel kezdődött. Aztán a székház 
közgyűlési termében a város törvényhatósága ünnepi 
díszközgyűlést tartolt, abol a város polgármestere 
ünnepi beszédet mondott s a városi tanács ha'ározati 
javaslatot terjesztett elő a Rákóczit gyalázó 1715-iki 
törvén) ek hatályon kivül heyezéso és Rákóczi 
hamvainak hazaszállítása tárgyában. A javas atot a 
közgyűlés egyhangúlag elfogadta. Délelőtt 11 órakor 
a Kossuth-téren népgyülés voita következő műsorral: 
1. Himnusz. Énekelte a da árda. 2. Megnyitó beszéd 
E uondotta dr. jsrnyei István a rendezőség elnöke. 
3 Ünnepi beszéd.. Elmondotta dr Endtci Gyula ország­
gyűlési képviselő. 4. Óda. Irta és elszavalta: EunBé'a 
kolozsvári hírlapíró. 5. Rákóczi-induló. Elénekelte a 
dalarda. Dóiután fél 4 órakor szinielőadás volt: II. 
Rákóczi Ferenc fogságát adták. Este fél 8 órakor 
pedig díszelőadás hazafias műsorral.

— A kiiály kegyelme. A nagy becskerek i bon- 
védgyalogezred egyik őrmestere, Szőnyi György ellen 
brutalitása miatt sok volt a panasz. A legénység 
nagyon főit tőle. mórt kínozta, verte a neki nem tet­
szőket. Két vagy három hónap előtt gyakorlaton volt 
az ozrednek az a szazada, melynél Szőnyi György 
őrmester is szolgált. Gyakorlat közben az őrmes­
ter a front előtt megint véresre vert egy gya­
logost. Mikor ezt Csurtsa század-dobos meglátta, 
kiugrott a sorból, lekapta a véresre vert legény vál­
láról a puskát és avval úgy fo bevágta a vérengző 
őrmestert, hogy ez összeesett. Nemsokára összeült a 
haditörvényszék és Csurtsa dobost golyó általi halálra 
ítélte, az őrmes ert pedig Ö heti börtönre és lefoko­
zásra, A halálraítélt közhonvéd az ítélet kihirdetése 
után kegye mi kérvényt nyutott be a kiráynoz, 
kérve, hogy változtassa meg a halálos Ítéletet Mint 
Aradról ír ák, tegnap érkezett meg a király döntése, 
melylyel a honvéd halálbüntetését kétévi börtönre szállí­
totta le.

— K itün tetés. A király a személye körüli mi­
nisztérium ideiglenes vezetésével megbízott miniszter­

elnök előterjesztése lolytán Polner Lajos gödöllői 
ügyvédnek, a közügyek terén szerzeit érdemei elis­
meréséül, a királyi tanácsosi címet díjmentesen ado­
mányozta.

— Kossuth Lajos Ismeretlen levele. Egy hajdu-
szoboszlói negyvennyolcas honvédőrmes’er. Juhász 
Fereno régi irományai között Kossuth Lajosnak egy 
levelére akadt. A nagy kormányzó leve e 1849. junius 
havában kelt és Fenyvesi Kálmán hajdúsági utbutos- 
hoz íródott aki, mint a nemzetőrök toborzója: kiváló 
szolgálatot tett a nemzeti ügynek. Júniusban már a 
szabadságharc csillaga hunyóban leáldozóban volt, 
de Kossuth még mindig honvédéinek diadalmában bí­
zott, m'nt ezt a levélni k kővetkező része bizonyítja1

Isteüurunk engedőimével mégis győz a mi iga­
zunk. Folytassa csak. kedves és igen t. barátom, a 
dolgait úgy, mint iddig teve, a mi legnagyobb örö­
münkre Azon az áldott magvar földön m ég m egvil­
lannak merészen a szemek s nemcsak a szív dobog, 
de a kéz is megragadja a kardot. A toborzásáról 
szóló híreket küloje be egyenesen hoz ám és ha lehet, 
gondoskodjék az újoncok felszereléséről. .  •

— O rszágos Booakay k iá llítá s . Az 1906-ik év­
ben lesz 3'JÜ éves lordulója annak, hogy törvénybe 
ment a híres bécsi béke, eiseje ama bárom békekö­
tésnek melyet Bocskay, Bethlen és Rákóczi a pro­
testáns vallás szabadsága s a haza alkotmányának 
fenntartása érdekéoen kötöttek. A hajdúböszörményi 
ref. egyháztanács most foglalkozott az évforduló meg­
ünneplésével. Zsigmond Sándor esperes-lelkész tett e 
tekintetben napirend előtt lelkes indítványt. Felhatal­
mazást kért e őször arra, hogy az egyház nevében 
a tiszántúli tgyliázkeruleli lelkeszi értekezletet ez évre 
Böszörménybe, Bocshay hajdúi közé, a egnagyobb 
ha duvárosba meghívhassa. Ugyanosak felhatalmazást 
kért a Magyar Protestáns Irodalmi Társa!ág meghívására. 
Tervbe van véve egy Bocskay-kid Ittas szerve, éso is. 
Az országos ünnepségnek legkieme.kedóbö lénypontja 
lenne — ha akkorra e készülhet az emlékmű — Bocskay 
szobrának lelep.ezése. Az egyháztanacs az esperes 
indítványait lelkesedéssel és egyhangúlag elfogadta. 
Az ünnepségek rendezésére bizottságokat fognak 
a akitani.

— M e g 'a littá k  Szen t Gé lért koporsóját. Szá­
mos nagyér dekességü leietre bukkant Farkas Sándor, 
a fáradhatatlan archeológus, aki legutóbb Csanádban 
és Torontálban végzett őstörténeti ásatásokat. A régi 
róma>, dák, kun és magyar világról beszélő értékes 
dolgok: légy verek, szerszámok, ékszerek, házi eszkö­
zök kerültek nap.ényre. De mindez arcneoiogiai ritka­
ságok kÖ2t legtöbbet érő és legérdekesebb lehet egy 
kőkoporsó, ame.y egykor a Csanádi egyházmegye 
első vértanupüspökén. k, Szent Geiiért püspöknek a 
testét rejtette magában. Az érdekes ásatásokról a kö­
vetkezőket írják :

A torontálmegyei Ös-Csanádon dák temetkezési 
h lyet tárt löt Farkas Sándor. Decebal harcosainak 
temetőjéből vaskardok, urnák, bronz-ékszerek, csiszolt 
gránátgyöngyök, üvegpaszták, spoudiiius tengeri kagy­
lók csigák, gyöngyök, csontszerszamok kerültek a 
tudomány birtokába. Ugjanezeu község területén, a 
tizenharmadik római légió táborhelyén, római sírokat 
nyitott meg Farkas amelyekben igen s^ép domoor- 
müvü római sírköveket talált E sírkövekkel Tiber.us 
és Traján császárok lőembereinek a sirhantját je­
lölték meg. A római sírok köze ében kun temetőre 
bukkant a jeles kutató, nem messze attól a ne­
vezetes hely lók ahol az ötvenes években Attila 
kincsét taálták föl. A kun sírokban griff s bronz- 
csattokat talált Farkas. Kétszeresen érdekes ránk 
nézve a Jámgori halom környékén fölkutatott po- 
g dny kori mtgyar temető ahol fülkarikákat, gyűrű­
ket. kardokat kengyelvasakat, zabiákat tömegesen 
lehet találni. Ehelyütt volt az első keresztény magyar 
püspökség székhelye s itt találta löl Farkas szent Gel­
lért püspök koporsóját. A koporsó még az avar idők­
ben épített s régen rombadőlt eörög-keresztónv tem­
plom kriptájában találtatott löl. Diszes kőszarkofág ez, 
amelyen a g^l kereszt látható. A kő koporsó tejesen 
üres. Mint az írott hagyomány beszéli, szent Gellért 
püspök holttestét Firenzébe vitték ebből a szárkofág- 
ból. A vértanú püspök koporsóját az ó-csanadi tem­
plom mellékhajójába szállítottak s a koporsót ezidő- 
szérint is ott őrzik.

— Lasialle-tinnepély. A szociáldemokrata párt, 
nagy elóharoosaiak Lassullc Ferdináudnak emlékét 
ma ünnepéh lyel ülte meg, amelyet a Trieszti nőhöz 
címzett vendéglőben tartot'ák meg. H eltner Jakab 
emlékbeszédet tartott, ismertetve a nagy agitátor éle­
tét és működését, majd a munkásdaiurdák énekeitek. 
Táncmulatság zárla be az ünnepélyt, amelyben 
5—GbÜO munkás vett részt

— A k irályt p alotából. A  várpalotában az 
eddigi mozgalmat nagy csöndesség váltotta föl. A ki­
rályi palota helyiségeit ma a szolgaszemélyzet szel­
lőztette, tisztogatta s az készon vár,a ismét királyun­
kat, aki szeptember 3-án, csütörtökön es’e tér vissza 
egész kiséretóvtl körünkbe.



a B u d ap est, h étfő BUDAPESTI NAPLÓ 1903. au gu sztu s 3 1 1 2Í3T . szóm

— H á z a m ig . Fényes esküvő volt ma délben a  
dohányutcai zsidó templomban. A VI. kerületi anya­
könyvvezető előtt lefolyt házasságkötés után Kudelka 
Jakab ismert fővárosi fiatal építész vezette oltárhoz 
Deutsch O.ga kisasszony. Deutsch'ft. Károlynak, az ismert 
fővárosi szabócég és a Viktória zászló* és díszítő- 
vállalat társtulajdonosának bajos leányát. A polgári 
esketésnól mint tanuk Hausswann Sándor építész és 
Csathó Aurél szerkesztő szerepeltek. A dohánvutcai 
templomban déli tizenkét órákor kezdődött az 
ünnepség, amely alkalomból a szentegyház tágas 
hajója zsúfolásig megtelt előkelő násznéppel. Szá­
mos országgyűlési képviselő, az orvosi, ügyvédi 
és technikus-kar kiválságai, valamint egy katonatiszti 
küldöttség jelent meg a szép örömünnepen. Az ifjú 
párhoz dr. Kohn Sámuel főrabbi intézett lendületes, 
költői szárnyalása beszédet. Az esküvő után az öröm­
szülők Damjanich-ntcai lakásán dús akoma volt, ma’d 
tánc, mire az uj pár löbbüeti nászúira ment. A .akoma 
folyamán felolvasták a nagy számban érkezett üdvözlő 
táviratokat és sok lelkes pohárköszöntővel éltették 
a fiatal há aspárt és a köztiszteletben álló Örömszü­
lőket.

— D oktor, ak i nem járt Iskolába. A legnép­
szerűbb német irók között foglal ma helyet a stájer 
parasztiró, Rosegger Péter, akinél megkapóbb, egy­
szerűbb színekkel senki se festette a kranai és stá­
jerországi falusi életet. Rosegger most ünnepelte 60-ik 
születése napját és ezen alkalomból az egész müveit 
német világ ünnepeltetésónek képezte tárgyát, a hír­
neves heidelbergi egyetem pedig diszdoktorai sorába 
emelte. Rosegger levélben köszönte meg ezt a kitün­
tetést, mely mindazokra tanulságos, akik a tudást 
rövidlátó szemeikkel a kvalifikációtól teszik még lüg- 
gővé. Rosegger levele igy szól:

Még soha semmi oly lelkes örömmel, sőt büsz­
keséggel el nem töltött, mint az érdemes heidelbergi 
egyetemen doktorrá való promoveáiásom. melyről 
S2Ó1Ó oklevél épp most ütött kezeimhez. Égy ember, 
aki egész életében rendes iskolát nem látogatba’ott, 
aki soha ogv hivatalos vizsgát le nem tehetett, aki 
a rendszerbe S/edett tudomány hiányát igen gyakran 
volt kénytelen érezni, aki soha be nem hozhatta, 
amit Hiúságában e mulasztott, ez az ember egyszerre 
a legnevesebb és legragvogóbb német-egyetem dok­
torává lesz! Ez u g / hangzik, mint egy mese. Bár 
nehéz iskolán estem át, a szigorú vizsgát isugy-ahogy 
letettem de ez csakis az élet iskolája voit M ndig 
kerestem az igazságot; a szép és jó leié törekedem 
gyenge erőmből; amit igaznak és helyesnek találtam, 
bátran kimondottam, ami hibákat elkövettem, azokat 
kiigazítani törekedtem. Ha ezen érdemem alapján 
nyertem el a magas tudományos méltóságot, akkor 
azt elfogadhatom. Tegyen az büszkévé, de nem elhi- 
zakodottá. Bátorítson és erősítsen a munkában, melyet 
talán még teljesíthetek. Az lenne már most a kíván­
ságom láthassam szinről-szinre O-Heidelbergát, a 
fiaomat és a mi szeretett Ruperto Carolánkban hall­
gathatnék előadásokat. A prom ció után diáknak föl- 
csapni nem lenne rossz dolog. Egyelőre arra törek­
szem, hogy életemmel és ténykedéseimmel méltó te­
gyek ezen egyetem magas szedeméhez és hálás szív­
vel köszönti önöket magas uraim. Krieglach, augusztus 
közepén, dr. Rosegger Péter.

— A v iseg rá d i szeren csé tlen ség . Dr. Rényi 
József kultuszminiszter! titkár és felesége, született 
Bornemissza Ottilia bárónő tudvalevőleg Visegrádon 
levő lakásukon véletlen baleset 1 oly tán égési sebeket 
szenvedtek. A baleset után nyomban telefonon értesí­
tették dr. Dollinger Gyula egyetemi tanárt, aki rögtön 
kiküldte a sérültekhez dr. Károlyit és az intézkedett, 
hogy a sérülteket beszállítsák a Városligeti Fasorban 
lévő Grünwald-féle szanatóriumba. Dollinger tanár 
konstatálta, hogy Rőnyinő sebei súlyosabbak, mig 
a férj könnyebb természetű sérüléseket szenvedett. A 
tanár azt hiszi, hogy a sebesülteket pár hét alatt tel­
jesen kigyógyithatja. A sebesültek családtagjain kívül 
nagy számmal jáitak a szanatóriumban a fiatal házas­
pár barátai.

— A z e lső  á llam i reform átus tem plom . Szép 
ünnepség volt ma a Temesvár mellett levő Vadászerdö 
községben, amelyet l ’jszentcsnek. is neveznek, mert 
a lakosság túlnyomó része szentesi telepesekből áll. 
Az 1898. évben ugyanis 1400 ember települt át Szen­
tesről a kincstár tulajdonát képező Vadászerdő-re. 
Azóta a község egyre fejlődik, uj telepesek men­
tek és valóságos nagyközséggé lett. A telep még 
mindig a kincstár tulajdona s a telepesek évi 
részletekben törlesztik a löld vételárát. Most auy- 
nyira megszaporodott a lakosság, amely egy em­
ber kivételével református vallásu. hogy az ál­
lam templomot építtetett a saját költségén. Ez az 
első állami templom Magyarországon. A szép, dí­
szes imaház már teljesen készen áll és vasárnap 
szentelték föl nagy ünnepség keretében. Szentesről, 
Temesvárról és Temesmegye több községéből számo­
sán mentek már át a föls entelési aktus megtekinté­
sére. Szentesről odautazott Futó Zoltán ref. lelkész, 
Balogh János főgondnok és Joó Károly kántor; to­
vábbá Gyuláról Dombi Lajos békésbáúáti esperes is. 
Ezek valamennyien resztvettek a l ö l  szentelést ünnep­
ségben, amelyet nagy lakoma követett.

—  G y ilk o s  k a to n a . P á n ib ó l  táviratozzék: Mint 
a Matin jeltuti. Tegnap este egy káplár le akarta tar­
tóztatni a 104. gyalogezred Vincent nevű katonáját, 
aki részegen járt az A venne Toulvillen. A nevezett 
katona kihúzta oldalfegyverét és egy szúrással megölt 
egy arrameuőt, akinek személyazonosságát még nem 
állapították meg. fincent még egy másik embert is

megsebesített, aztán sikerült őt lefogni. Vincent busz 
nap múlva kitöltötte volna szolgálati idejét.

— E g y ete m i beiratkozások . A  budapesti ki­
rályi magvar tudomány-egyetemen a beiratások az 
1903—1904-ik tanév I. félévére szeptember 1-én kez­
dődnek és bezárólag 12-ig tartanak. Akiknek vala­
mely elháríthatatlan akadály miatt tehetetlen szemé­
lyesen jelentkezniük,' tartoznak akadály oktatásukat 
hiteles okmánynyal igazoló és az illető kar dékán­
jához intézett kérvényben előjegyez tetősöket kikérni 
és megjelölni az időpontot, amikor a beiratás végett 
személyesen megjelenhetnek: ami azonban október 
fi án túl nem terjedhet Beiratkozni csak személyes 
jelentkezés alapján lehet. Az e követelmény elten vétók a 
legszigorúbb íeg\ elmi eljárás alá esnek Atandij összege 
a rendes- és gyóg.vszerószhallga’.ékra nézve kivétel nél­
kül 75 korona. Ugyanannyi az égés • tandii a rendkívüli 
hallgatókra nézve is, azonban azon esetben, ha a 
rendkívüli hallgató csak egy tárgyra iratkozik be 
melynek heti óraszáma a rendes hallgatókra nézve 
kötelező heti óraszám felét meg nem haladja, tandij 
címén 20 korona, azon esetben pedig, ha o tárgy 
heti óraszáma mégha adja a rendes hallgatókra nézve 
kötelező óraszám leiét, vagy ha a rendkívüli hallgató 
töob tárgyra kíván be ratkozni, melyek óraszáma nem 
több 10 óránál, tandij címén 30 korona fizetendő. A 
tandíj a kveszturábau a beiratáskor azonnal lefize­
tendő. Akik tandíjmentességért folyamodnak kötetesek 
szabályszerűen lölszerelt s az illető kar tanártestületé­
hez címzett lolvamodványaikat az illető kar dékáni 
hivatalában a beiratási rendes határidőben (szeptember 
1—12-ig) benvujtani és magukat úgy a kveszturában, 
mint az egyes hallgatandó tanároknál előjegyeztetni. 
Később benyújtandó vagy szabályszerűen fel nem 
szerelt kérvények hivatalból visszautasittatnak. A lan- 
dijmentességi folyamodványok elintézésének kihirde­
tése és azoknak az illetők részéről történt átvéte e 
után, a végleges beiratkozás 3 nap alatt foganatosí­
tandó s a tandíj, el nem engedés esetén, lefizetendő. 
A tandijmentességi lolyamodván' oknak az illetékes 
kari tantestület által eszközölt elintézése végleges; uj 
kérelemnek vagy lölebbezésnek helye nincs. A tandíj 
lefizetésére halasztás nem adható. Egyebekben a tu­
domány-egyetemre nézve fennálló tanulmányi, fe­
gyelmi és tandíjszabályzat rendelkezései adnak felvi­
lágosítást. melynek szabványait minden eg :emi 
hal gató ismerni tartozik. A tanulmányi fegyelmi és 
tandíjszabályzat egy példányát az egyetemi hallgató 
beiratkozása alkalmával kapja.

— Polémia versben. A Szatmári Hírlap szer­
kesztője lapjában megtámadta valamiért a szatmári 
rendőröket, akiknek önérzete nem birta elviselni a 
méltatlan támadást. Összeálltak tehát Szatmár város 
közrendiének őrei s a Szamos cimü lapban az alábbi 
poémiával felelnek az őket ért támadásra:

Biztosan nem telt volnr meg a Szatmári Hírlap,
Ha a hírszerkesztő ur akkor jól be nem kap.
Vagy köd volt előtte, vagy épp akkor kelt föl.
Nem tudom, mit higyjek már a kettő felől.
Mert ám, most az egyszer elveté a sujkot,
Vagy hírszerkesztő báosi, ön talán nem volt ott?
11a nem ért kérem hozzá, tegye te a pennát 1
Ne legyen hírszerző, ha ön tisztán nem lát.
Ha nem tud egyebet álljon be bakternek,
Vagy pediglen inkább, jobb lesz tüzelőnek.
Nem pediglen velünk gyűljön meg a baja,
Ne tüzeljen reánk, hőn tisztelt poétái

— Tisztelet a kivételnek. Csakis., annak aki rólunk, 
a 6-os és 29. számú rendőrökről iría azon cikket, fele­
lünk tromljára. tromffal vissza, Jogunkban áll, mert 
sértve érezzük magunkat.

A 6-os és 29 es rendőrök,
— UJ udvari szá llító . A király Leitersdorfer 

Henriknek, a Leitersdorfer D. és fia szabó-cég érde­
mes tulajdonosának a cs. és kir. udvari szállítói címet 
adományozta.

— T iz en eg y  em ber tű zh alála . Borzalmas hir 
érkezett a marosraenti Pojén községből, amely alatt a 
Luszlig és társa cégnek óriási fatelepe és gőz fűrész- 
malma állott. Kedden éjjel a malomban tűz ütött ki, 
amelynek nemcsak a malom, hanem az olt dolgozó 
három munkás ember és nyolc gyermek is martalé­
kává tett. A megdöbbentő eset részletei a következők: 
A  Lusztig és tarsa tulajdonát képező gŐzlürészmalom 
a hidaspartou volt építve. E jel és nappal dolgozott a 
gép és a munkások löl váltva voltak alkalmazva, köz­
tük sok gvermek is, kik a gépház ajtajából az apró 
lécek, egyéb fatörmelékek s a fürészpor eltakarí­
tásával loglalkoztak. E tél után egy órakor a gépház 
alsó részéből, hol a fatörmelékek voltak, hirtelen 
nagy tüzláug csapott löl s utána pár pillanat alatt 
lángban állott az egész gépház, mely fából volt 
építve és a nagy szárazságtól még gyúlékonyabbá 
vát. A munkások, amikor a tüzet észrevették mene­
külni iparkodtak, ami a felső részben do gozó embe­
reknek sikerült is, de akik az alsó részben dolgoztak, 
azokat egy pillanat alatt körülvette a láng ugyanv- 
nyira, hogy a bentlévők nem tudtak kimenekülni. 
Segélj kiáltásaikat meghallották a kintlóvő munkások, 
mire azonban a szivattyúk segélyével behatoltak, már 
akkor az összes bentszoruit emberek halva voltak. A 
bentégettek nevei a következők : Valaschek Antal gép­
kezelő, Martinék András és Kófráyj/«i Miklós munkásem­
berek, továbbá Patruhány Györg . 14. Patruhány M. 13, 
Korák Illés 14 Krosw/jó János 12 Ar, sídyá Mihály 14, 
Popa Györgv 15, Szcrbu Illés 13 és Sgirbu Vu onlin 
14 éves gyermekek, akik a lürészpor kihordással iog- 
lalkoztak. A tűz a megmenekültek vallomása szerint 
úgy keletkezett, hogy az egyik liu a gépüáz előtt 
tüzet rakott, ho kukoricát akart sütni. A nagy lég­

áramlat azonban a tüzszikrákat rávitte a száraz íürósz- 
porra, amely egyszerre lángragyuladt.

— A tanulók  éa a m agyar Ipar. Az iskolaév
kezdetén megszívlelendő fölhívást tesz közzé az 
Aradvidéki ipa-egyesület. Az iparpárfolás tényezőivé, 
akarja tenni a diákokat, akiknek magyar érzésétől, a  
nemes ügyek iránt való fogékonyságától méltán1 
sokat várhatnak iparosaink. A lölhivás egész terje­
delmében így szól:

A magyar tanuló ifjúsághoz! Munkája után él a 
nemzet 1 11a nem becsüljük meg azt, ami a mienk, ha 
nem támogatjuk hazai termelésünket, elpusztul az or­
szág 1 Minden fillér, amit szükségletünkre kiadunk, 
gyámohtja előmozdítja hazánkat; de ellenünk lordul, 
ha idegennek adjuk. Kedves if ak, becsüljétek meg a 
magyar ipart mozdítsátok elő boldogulását filiő- 
ritekael. Rendületlen hivei tegyetek a hazai iparpár- 
totesnak. Akármit vesztek, kérjetek, követeljetek hazai 
készítményt. Egyetlen fillért se adjatok ausztriai vagy 
külíöldi készitményü áruért. Az ifjúságban buzog az 
erő, a e kesedés! Értékesítsétek ezt a nemes tulaj- 
douságiokat a mag’, ar ipar javára. Az ifjúság a nem­
zet jövője. Ehhez fordulunk, hogy segítsen a maga 
hatáskörében biztosítani a nemzet jövőjét. Ked­
ves ifjak. Legyen jelszavatok: Csakis magyar készít­
ményt vásárolunk!

—  Ö n g y ilk o s  Ig a z s á g ü g y i s z á m e lle n ő r . Dénes 
József igazságügyi számellenőr, aki a Toldy-Ferenc- 
utca 14-ik szám a att lakott, ma délben az igazságügyi 
palota 4 ik emeletéről leugrott és szörnyethalt. A  
szerencsétlen ember reggel még rendesen bement a 
hiva'.alába, elvégezte a dolgát. Kollégáival jókedvűen 
elbeszélgetett és senki sem vette észre rajta, hogy 
milyen setét terveken töri a lejét. Dél felé izgatott 
le tt; egyszer csak kirohant a lolyosóra és leugrott az 
udvar kövezetére, ahol holtan terült el. A mentőket 
hívták hozzá akik azonban már nem segíthettek ra,ta. 
Öngyilkossá: ának okát nem tudják, mert semmiféle 
írást nem ha,. ', ott hátra. Holttestét bevitték a törvény- 
széki orvostani intézet bonctermébe.

— A jóétvágyu halott. Különös esetről írnak 
a japáni lapos. Történt ugyanis, hogy ffa/codű feban, 
Japán északi részének egyik városában meghalt 
Kurajiro ur a városnak egyik közbecsülésben álló 
polgára. Mi hely est a derék ur behunyta a szemét, a 
megboldogult családja, megkezdette azt, ami japán 
családoknál ilyenkor szokás: a 14 napi semmit tevést. 
Ez a kifejezés különben nem egészen helyes, mert 
az ajándékok elfogadása és elhelyezése is munka el­
végre. Már pedig Japánban az illemkönyvnek első 
paragra(usa szerint, rém tarthat társaságbéli ember 
címére igényt olyan férfi vagy asszony, aki valamely 
ismerős csalad tagjait — ha benne haláleset fordult 
elő — nem halmoz el ajándékokkal. A Kurajiró- 
család tagjait is elbalmozták. Ok pedig, hogy szintén 
megtegyék kötelességüket, elhatározták, hogy impozáns 
ha otti tort rendeznek. .Minthogy pedig Kurajiro ur ked­
venc étele az angolna volt, tiszteletére ezt az eledelt 
tálalták fel a legnagyobb mennyiségben. A vendégek 
éppen a on kesereglek, hoiiy miiyen boldog volna a 
megboldogult ha ezen a fényes lakomán résztvehetett 
volna, mikor hirtelen kinyílott a szomszéd halottas­
szoba ajtaja és Kurajiro ur lépett be rajta. A derék 
japáni polgár ugyanis tetszhalott volt csak és magá­
hoz térvén, kedvenc életének illafa után indult el. Ily 
mógon a legjobb helyre iutváu, se szó, se beszéd, 
leguggolt és kedélyesen hozzáfogott a falatozáshoz. 
Már három órája élvezte a saját halotti torát, mikor a 
vendégek, nem tudván többet enui, udvarias hajlon- 
gások után eltávoztak. Minthogy Kurajiro ur otthon volt, 
nem távozhatott és nem lóvén egyéb dolga, tovább 
falatozott. Ki tudja, mikor ebetik újra a saját halotti 
torán? Az iiyen alkalmakat meg kell becsülni, Es 
Kurajiro annyira megbecsülte, hogy csak az utolsó 
angolna bekebelezése után tért nyugalomra. Reggel 
azután benéztek hozzá rokonai, hogy gratuláljanak 
neki feltámadásához. Ám Kurajiro ur nem felelt egy 
kukkot sem jó kívánságaikra. Újra meghalt, még 
pedig utoljára és véglegesen. Agyonette magát. A japán 
lapok azonban rendkívüli elismeréssel emlékeznek 
meg a halotti toron megnjilvánult kegyeletről és a 
sorok közt azt sejtetik, hogy a halottat csak azért 
bocsátották fel egy éjszakára az alvilágból, hogy 
érdemei jutalmazásául, még egyszer jóllakhassék 
kedvenc eledelével.

— Ö n gyilkos urlnö. Érti Károlynó magánzónő 
ma a Peterdy-utoa 32-ik szám alatt lévő lakásán re­
volverrel mellbo lőtte magát és meghalt. A szerencsét­
len idegbajos volt s úgy látszik, hogy emiatt lett ön­
gyilkossá. Holttestét bevitték a törvényszéki orvostani 
intézetbe.

— E lfo g o tt tolvajok. Tegnap ismét bő aratása 
volt a rendőrségnek. Egész sereg tolvajt tartóztatott 
le. Börtönbe került Harmos Gábor 19 éves munkáta- 
lan csavargó, aki Ős Budavára e.őtt és a Párisi Áru­
ház égésénél egy csomó zsebmelszést követett el. — 
Letartóztatta a rendőrség Kocsis József 2G éves mun- 
ká’a'an ügynököt, aki urfaugos módon lopott meg 
meg egy szegény vidéki löidmüvest. Kocsis az utcán 
megszólitot'a Piictök János nagysallói gazdát, akiről 
látta, hogy teljesen idegen a fővárosban. Ajánlkozott
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kalauznak. Beszélgetés közben azatán megtudta, hogy 
négy darab százas van a iölon üvesnek.

— Haj, atyafi, baj lesz azzal a pénzzel, — szó­
lott a gazdához. — Itt Pesten gyanús, ha a szegény 
ember olyan nagy pénzzel jár. A rendőrök mindjárt 
elfogják.

A szegény gazda megijedt
— Hát mit csináljak a pénzzel.
— No. segítek mag-án, — válaszolt nagylelkűen 

a ravasz ügynök. — Adja ide négy darab százkoro­
nását, majd apróra váltom.

A jámbor vidéki hálálkodva adta oda a négy­
száz koronát az ügynöknek aki egy átjáróházon 
keresztül megszökött a lölclmivestől. A rendőrség 
azonban kinyomozta és letartóztatta. Ekkor azonban 
már nem volt ná a a pénz. — Le'artóztaita a rendőr­
ség Molnár Józset 26 éves napszámost, aki Faragó 
Imrénó takarítónőtől lopott egy ezüstárát. — Eurg- 
ták Lackner Ferenc lö éves boltiszolgát és Buck 
Mária kereskedéseiédet, akik rendszeresen lopták a 
gazdájukat, Fuchs Jakab kereskedőt, akinek Vaczi- 
körut 60. sz. aiatt vau az üzlete. Lackner lakásán a 
rendőrség egész raktárt talált a lopott holmiból.

— H alá los lo v a g lá s. Horupi Józseí lovászmester 
ma a káposztásmegyeri Föideni-íéle telken lévő 
lovagló-pályán ugratás közben leesett a lováról s 
agyrázkódást szenvedett. Az újpesti Károlyi-kórházba 
vitték, ahol nemsokára meghalt.

— Rendőri hírek. Botsa Zsigmond 49 éves 
mozdonyvezető a keleti pályaudvaron fel akart ugrani 
egy robogó mozdonyra, azonban leesett és a lábát 
törte. A Rókusbán ápo ják — Wet&z R za tanuló­
leány tegnap szüleinek Király-utca 42. számú lakásán 
spirituszon melegített valamit. A gyorsíorraló feldőlt 
és a szerencsétlen leány az arcán meg a kezén vesze­
delmesen összeégett. Bevitték a Rókus-kőrüázba. — 
Nagy riadalom okozója volt az éjszaka Rvsner Karoly 
munkátlan mészárossegéd. A Petőfi-utcában alapo­
san lerészegedve, sorra döngette a vasredónyöket, 
amikor egy rendőr megszólította és a lakására akarta 
kisérni, Rosner berohant a Pelőfi-utca 4. számú 
ház udvarára, ahol revolvert rántott elő és össze­
vissza lövöldözött. Csak nagysokára lehetett meg- 
íékezni. — Pragner Altréd Il-ik polgári iskolai tanuló 
ma több társával az országház környékén pajkoskodott, 
miközben a rakodópartról a Dunába esett A fiút egy 
közelben horgonyzö uszályhajó matrózai szerencsésen 
kimentették.

(x) Magyar Tornázzalak, 17—22®/o Pa Cc. 7£°/o 
porfinomságban 7C®/o citromsavb. oldható s, legolcsób­
ban ajánl Sátori Mór, Budapest, IX., Dandár-utca 25.

A Kárpátegyesületek közgyűlése.
H erkuleafürdő, augusztus 30. 

Az Országos Magyar Kárpát-Egyesület ma tartotta
meg Eerkulesfürdön az Erzsébet-magaslatou szervező 
közgyűlését, amelyen több külföldi tag is résztvett. A 
közgyűlésen az alduna- és tiszavidéki ^osztályok 
Orsován, a Kazánszoroson keresztül, a Vaskapu- 
csatornán az Ádakaleh-szigeten át a Szent Korona­
kápolna érintésével és a vadregényes Csernavölgyen 
keresztül e hó 29-én érkeztek Herkulesfürdőbe. 
Az egyesületnek mintegy ezer tagja van és most 
Herkules fürdőn osztályt szervez, a Csernavölgyön 
összeköttetést létesít a hegymászó idegeneknek a 
Retyezát-havasra, Petrozsényen és Szurduk-völgyön 
át Románia határáig. A közgyűlésre üdvözleteket kül­
döttek eddig: a Schwiibischer Alpenverein (Württem- 
berg), a Deutsch-österreichischer Alpenverein (Inns­
bruck), az öáterreichischer Tonristen Club (Becs), a 
bukaresti turistaegyesület. A közgyűlés után a részt­
vevők kirándulásokat tettek Erdélybe, a Markavölgybe 
és a kassai Rákóczi-ereklye-kiállításra.

B ra ss ó , augusztus 30.

Az Erdélyi Kárpát-Egyesület közgyűlését ma dél­
előtt 10 órakor nyitotta meg báró Feüitzsch Artúr 
elnök a tagok nagyszámú részvétele mellott. Báró 
Feüitzsch hosszabb beszédben üdvözölte a megjelenteket.

Küzdelmes és fáradságos volt — úgymond — 
egyesületünknek tizenkótévi életútja, amely idő a'att 
bőven osztogatta a lelketlenség tábora a tövis-koszorú­
kat és röpitgette felénk mérgezett nyilait, de szeren­
csénkre, hazafias és nemesen gondolkodó nagy közön­
ségünk józansága, tagjainak lelkes és kilartó támo­
gatása, önzetlen és lángoló hazaszeretetünknek, 
kötelességérzetünknek, kitűzött céljaink nemességének, 
munkásságunk tisztaságának, ügyünk igazságának ne­
mes és erős vértje megvédte egyesületünket a 
sebesülésektől, s ha lassau is és nehéz küzdelemmel, 
de mégis tántoritbatatlanul és szilárd lépésekkel ha­
ladt kiszabott utján — kitűzött céljai felé. Fáradtan a 
nagy nehéz és hosszú küzdelmektől, elkeseredve a 
méltatlan támadásoktól és folytonosan mesterségesen 
elénk emelt gátaki ól és akadályoktól, de nyugodt 
lelkiismerettel, a híven és becsülettel teljesített muuka 
nemes érzetével állunk itt e tisztelt közgyűlés előtt 
és számolunk be sátárkodásunkról, a reánk ruházott 
és elvállalt kötelességek teljesítéséről.

Az elnök aztán íelolvasott az egyesü'et alkotá­
sairól, a kolozsvári néprajzi múzeumról, amely Mátyás 
király szülőházában van és az Erzsébet-zászló fel­
avatásáról is. Egyesületünk — végzi felolvasását —

a lefolyt évben mintegy 200 uj 1 aggal szaporo­
dott és ma már az E. K. E. nevét az egész ország­
ban úgy említik, mint a magyarságnak egyik leg­
munkásabb társadalmi a koiását, mely céltudatosan 
halad előre, melynek tündöklő vezérosillaga ott ra­
gyog a királyi trón közelében, lenséges védője szemé­
lyében kihez e közgyűlés megnyitása első percében is 
hódolatunkat és tiszteletünket küldjük. Mai ünne­
pélyes közgyűlésünk alkalmával jelenünk meg első 
ízben fölszentelt Erzsébet lobogónk alatt Ez az első 
alkalom ihlessen meg bennünket, hogy lobogónk alatt 
dicsőült nagyasszonyunk, immár védőszentünk esz­
méit hirdessük, reánk maradt hagyományait szolgá juk 
hazafias társadalmi szervezetünkben. A béke, a sze­
retet, a testvériség és a kitartó munkásság azok a 
szent jelszavak melyek lobogónk lengését irányítják. 
Kövessük ezen irán\ t és egyesületünk a magyar 
nemzeti állam kiépítésének nehéz munkájában nagy 
és hasznos tényező leeud.

Azután felolvasták Wlassics Gyula és Darányi 
Ignáo miniszterek, Schmidt Károly országgyűlési kép­
viselő és ütemesek polgármester üdvözletét. Azután 
Zakariás brassói ügyvéd, az EMKE brassómegyei 
osztálya, Sándor János főispán a íöldmivelésügyi mi­
niszter, Rambovstky Jenó miniszteri titkár a kereske­
delmi miniszter, dr. Pintér Gábor tanfelügyelő a vallás- 
és közoktatásügyi miniszter, Jekel Frigyes alispán 
Brassómegye, Alcsius tanácsos Brassó város. Moór az 
Országos Nemzeti Szövetség, Kodesck a Szász Kárpát- 
egyesület, Fned Vilmos a Lipótvárosi Kaszinó nevé­
ben fejezték ki üdvözletüket.

A közgyűlés nagy lelkesedéssel elhatározta 
József Ágost íőherceg védnök és a magukat képvisel­
tető miniszterek üdvözlését. Radnóti Dezső főtitkár 
tartalmas jelentését elismeréssel tudomásul vették. 
Elfogadták a pénztári számadásokat és a költség- 
vetést.

A tisztujitás során tiszteleti tagnak Sándor Já­
nos főispánt, uj alelnököknek gróf Teleki Lászlót és 
dr. Zakariás Jánost választották meg. A közgyű­
lésen a brassómegyei tanítóság is testületileg je­
lent meg. Délbeu a Vigadóban 300 terítékű 
lakoma volt Keilemetes benyomást keltett Lurtz, 
Hintz, Schmidt szász képviselők megjelenése. Gróf 
Lázár a királyra mondott aktuális köszöntőjé­
vel nagy hatást keltett. Báró Feilizsch ASzsqI 
Ágost főherceget, Jekel alispán a kormányt és annak 
megjelent képviselőit, Zakariás báró Feilizschot, Sán­
dor Íóispáu Brassómegye főispánját alispáuját és 
Brassót, Kovács János tanár a Szász Kárpát Egyesü­
letet, Alesius tanácsos a Magyar Kárpát Egyesületet, 
Rombauer lőigazgató Brassómegye Íőispánját, För- 
dér a brassói magyar dalárdát, E  ollóst Andor 
a nőket, Tóth Miklós karczagi polgármester a 
brassói EKE-t, Zakariás a brassói magyar polgár- 
sáságot és a magyar sajtót, Moór Gyula a Lipótvárosi 
Kaszinót es Papp Géza képviselő a szászok hazafias 
érzéseit méltatva, Brassó szászajkn polgárságát éltelte. 
Dom&rádi Fagy Gyula csei dőrezredes a Brassóban 
felállított csendőrkerület hivatását fejtegette. Végül 
báró Feilitseck a szász képviselőket éltette, kívánva, 
hogy a csekély választófal, mely őket a magyarságtól 
még elválasztja, mihamar dőljön le, Fried Vilmos a 
báró Bánffy éltetését köszöni. Délután a társaság ki­
rándult llosszufaluba.

k  katasztrófa után.
Budapest, augusztus 30.

A leégett Párisi Nagy Áruház kerepesi-uti olda­
lának alsó részén szombatról vasárnapra virradó 
éjszaka egészen felépítették az á lyányokat, ngy, 
hogy vasárnap reggel a közúti villamos vasút má­
sodik vágányát is átadhatták a forgalomnak s most 
már semmi akadálya sincs a iorgalomnak. A mun­
kások vasárnap is egész nap dolgoztak s néhány 
nap alatt elkészülnek a Klauzál-utcai oldalon és az 
épület belsejében is az állványok felállításával és akkor 
minden veszedelem nó.kül meg lehet tartani a hely­
színi szemlét. Vasárnap egész nap rengeteg ember 
zarándokolt a rommá égett épülethez a főváros kül­
városaiból.

A Rókus kórház főorvosához, Mil ler Kálmán 
miniszteri tanácsoshoz ma reggel, József Ágost főher­
ceg megbízásából, kamarai elöljárója, gróf Szápáry 
Józset ölszáz koronát kü dőlt a tüzkatasztrófa szeren­
csétlen áldozatainak. A Rókus betegeinek állapota 
napról-napra javul.

A fővárosi kereskedelmi alkalmazót ak ma két 
helyen is tartottak gyűlést, amelyre közvetlen okot 
a Párisi Aruház katasztró ája szolgáltatott.

Az egyik gyűlést a Kereskedelmi Alkalmazottak 
Országos Egyesülete rendezte, amelyen egyhangúlag 
elfogadták Zerkovilz Emil enök alábbi határozati 
javaslatát.

Mélyen megrendülve a Párisi Áruházát ért ret­
tenetes ka’asztrőia fölött, igaz részvéttel osztozunk

azok fájdalmában, kiket a legsúlyosabb gyász ért. 
A hozzánk legközelebb állók n. m. Reichner Simon 
derék kartársunk. Blunkenberg Géza ’örekvésőinknek 
lelkes munkása és Gotdbergír J II. fönöknó emlékét 
jegyzókönyben örökítjük meg es igaz szeretettel kí­
vánjuk súlyosan sebesült kartársainknak mielőbbi tel­
jes lölépülését. Állás nélkül, kenyérért aggódó kar- 
tarsainknatc bará'i készséggel ajánljuk iöl kariársi 
készségünket nehéz helyzetükben Az öuleláldozó 
buzgósággal működött mentőknek rendőrüknek, rend­
őri tisztviselőknek és katonáknak pedig szívből eredő 
köszönetünket tolmácsoljuk.

Elvárjuk, hogy a kataszlró a tanu'ságai arra 
késztetik az államhata'om illetékes tényezőit, hogy 
megvalósítva évek hosszú sora óta hangoztatott kí­
vánságainkat, sürgősen intézkedik aziránt, hogy a 
fölmondási idő Siabalyotá&áról szóló, mar bárom éve 
készen ekvő törvényjavaslat, a balesetbiztosításról, 
a rokkantság és aggkor esetére 'a  6 köttne>ő bizto­
sításról úgyszintén a munkaidő szabályozásáról szóló 
törvényjavaslatokkal együtt mielőbb a törvényho­
zás elé kerüljön, hogy azoknak törvényerőre való 
emelésével végre elég tétessék azoknak az em­
beri és gazdasági szempontból eg.aránt legna­
gyobb fontossággal biró követe'menyeknek, mé­
h ek  teljesítéséi mindeddig eredményle énül hangoztat­
ták és amelyek megva ósitásával kerülhető csak 
e), hogy az alkalmazottak osztálya mentesítve le­
gyen az emésztő goudok örökös aggodalmától. Egy­
ben sürgősen kérjük az összes üzletek megvizsgá ását 
az élelb ztosság szempontjából és ezt a vizsgálatot egy, 
az iparié) ügye lói intézményhez hasonló intézmény nyel 
állandósítani kérjük.

A/után még Kendet Miksa a leégett áruház volt 
alkalmazottja kartársai nevében köszönetét mondott az 
egyesület vezetőségének a gyors segélyért, az ország 
minden részéből és a küllőidről beérkezett renge­
teg részvétnyilatkozat bejelentésével a nagygyűlés 
véget ért

A másik gyűlés ugyancsak délelőtt a vároligeti 
Reklámoskertben folyt le a szocialista-vezérek részvé­
tele mellett. A gyűlésen Dtutsch Jenő elnökölt és 
Gárd.s Mariska volt a jegy zó.

Kovács Lajos szólt elsőnek a napirend első tár­
gyához: a Párisi Áruház katasztrófájához: Azt han­
goztatta, hogy a nép itélőszóke előtt vádlottak mind­
azok. akik a szerencsétlenség előidézésben bűnö­
sek, vádlók pedig a szerencsétlenül jártak tetemei 
s mindazok, akik megsérültek vagy kenyerüket 
vesztet'ék a szerencsétlenség folytán. Utal arra 
hogy a szerencsétlenséget előre lehetett látni, hiszen 
Gárdos Mariska e hó 9-én a Plast'con vendéglőben 
megtartott gyűlésen egérfogónak nevezte az üzletet, 
amelyben tűzvész esetén sok ember okvetlen el 
lóg pusztulni, s ez most. de is következett. Bűnösek 
itt a fővárosi tanács, a rendőrség és a tűzoltóság 
egyaránt. Elitéli azokat, akik a szerencsétlenül jártak 
lölsegélyzését reklámnak használják fel s jótékony" 
ságukat dicsértet k. De alkalmazottaikkal a legember­
telenebb módon bánnak. Az ilyen esetek mindaddig 
el nem kerü hetők. amíg a munkások képviselői is 
□em érvényesíthetik szavukat mindenütt ahol róluk 
határoznak.

Felolvassa azután a határozati javaslatot, amelyben 
részvétüket lejezik ki az áldozatok hátramaradottjai 
iránt s kimondják hogy a katasztrófa a kapitalista 
termelési rendszer bűnös kapzsiságának következ­
ménye, amelyet a hatóságok könnyen elháríthattak 
volna. Elitéli a javaslat a tóvárosi klikkuralmat és 
korrupciót.

A kereskedelmi alkalmazottak jogviszonyait sza­
bályozó törvény létesítése iráut országos mozgalmat 
kell indítani, mert csak e törvény hianya tette szük­
ségessé, hogy a munkájukat elvesztett kereskedelmi 
alkalmazottakon lealázó kéregetéssel kell segíteni. A 
gyűlés megbízza a kereskedelmi alka mazottak szak­
egyletét, hogy a törvény érdekében memorandumot 
intézzen a parlamenthez. Ugyaucsak a szakegyletet 
megbízza a gyűlés, hogy a belügyminisztérium figyel­
mét hívja fel közegészségi és közbiztonsági szem- 
poutból a budapesti áruházakra.

Kimondja végül a határozati javaslat hogy 
csak a szociáldemokrata alapon megindult szervezke­
déssel lehet a természetellenes állapotokon segíteni, s 
felhívja a kereskedelmi alkalmazottakat, hogy a szak­
egylethez csatlakozzanak.

Zajos tapssal fogadták a határozati javaslatot és 
egyhangúlag elfogadták.

A bécsi, tescheni s miskolezi szaktársak üdvözlő 
táviratainak felolvasása után TFvfrnvr Jakab megismer­
tette a szociáldemokratapárt céljait s felhívta a keres­
kedelmi alkalmazottakat hogy a pártot az ő érde­
kükben is kifejtett működésében támogassa. Végül 
Pfeifer Sándor tartott nagy tetszéssel logadott beszé­
det. azután a gyűlést bezárták.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 5 6 —13 
Kiadóhivatal 6 4 —39
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N y iltié r .
Gyógyintézet teste gyenó- 
szeti sebészet számára.

Dr. A. WITTEK, Graz, Merangasso 26.
T elefon  5U4.

Gyógykezel h i t g e r i n c  és v é g t a g o k  g ö r b ü l é s é i ,  
z s u g o r o d o t t  és l ú d t a l p a t ,  valam int az I z ü l e t i  l o b o k  
minden fajtáját atb. Saját műterem H e s s i n g *  t é l é  c o r -  

s e t t e k  és készülékek számára. Prospektus ingyen.

Étvágytalanság, emésztési zavarok
•  legkönnyebben elm olnsk r n h l t a c h l  „ T e r a p e lfo r r a s '*  idököíl Irá.a  
Által. Régebbi vagy cbronlkns bajoknál „ S t y r ls t o r r S a '*  (eröeebb) 

használandó.
Nagybani raktár Magyarország réscére; H o fT m a n s  J ó n e f  Budapest, 

Uáthory-ntoa I.

Az e rovat alatt közlöttelknek aom Unalm áért, sem alakjáét 
nem felelői a szerkesztőség.)

MŰVÉSZÉT
Q  M f tk iá l l l t á s  K o lo z s v á ro tt .  Kolozsvárról távira­

tozzak Ma délelőtt nyitották meg az Erdély részi 
Szépművészeti Társasát? képzőművészeti kiállítását a 
sétatéri csarnokban, ö t  tágas terem tele áll becses 
művészi termékekkel: előkelő fővárosi s kolozsvári 
művészek s sokat Ígérő, uj talentumok,’ amatőr- 
festők értékes munkáival. A főbejáróval szemközt 
levő első teremben a szobormüvek találtak elhelye­
zést. A tárlaton megjelent szobrászok Szeszük Ferenc, 

József, JW»3 József Andrejka müvei láthatók 
itt. Az emeleten négy gazdag termet töltenek meg a 
festőművészek szebbnél-szebb munkái, melyeket nagy 
előrelátással, vá asztőkos ízléssel rendeztek el. Ajkát y 
Ferenc, Tahy Antal. Thury Gyula. Pap Gábor, Gyárfás 
Jenő, Ács Ferenc, Biuck Hermina és Bostnay képei 
vannak itt kiállítva. Az amatőrök csoportjában Felsteghy 
Jolánnak, továbbá Benelné J . Máriának munkái lát­
hatók. Az úgynevezettszent termet ‘ jobbára komoly, 
mélytartalmu képek töltik meg. — Képviselve vannak 
még sikerült müvekkel: 'le'epy. Madaráét Viktor, 
Eimnach. Hagy Zsigmond, Tolnay Thury Gyula, Badite 
Ottó, Tölgyesi, Háry Gyula, bostnay. Veress Endre, 
Fo/da Zsigmond, Knopp Imre. Bihari, Horthy, Grtín-
wald és még sokan.

SPORT
A  b a ie n -b a ű e n l v e rs e n y e k . M a  é rt véget 

a baden-badeni nemzetközi meeting. A m a i utolsó  
napnak bárom jelentősebb futama v o lt  s mind a hár­
mat a franciák nyerték meg. A mi lovaink közül 
Príma és Teraskier futott ma. Príma harmadik lelt, 
Teraskier pedig helyezetten. A részletes eredmények 
ezek voltak:

Prinz Hermann Memóriái. Dij 16.000 márka. Tá­
volság 2000 méter. Mons Ephrussi Alengon a (Stern)

REGÉNY

A szép özvegy
_  REGÉNY —

Irta: KEVILL-DAVIES ALBERT
(15) ---------

— Az ily hasonlatosság természetesen egy­
magában véve htég nem jelent semmit. De sej­
tésekre vezethet, amelyek behatóbb vizsgálat 
után igazoltaknak bizony uloán.kjée végül föltárhat­
nák a titkot.

— Jól van. Az eset a kővetkező: Lord 
Beaehvillo és nővére, lady Harriet Lonedale úgy 
találják, hogy leánya csodálatosan hasonlít egy 
unokanövérükhöz, aki már tizenhét évvel ezelőtt 
meghalt. Lady Harriet budoárjában megvan ez 
unokanővérük életnagysága arcképe és meg kell 
mondanunk, hogy ez a kép szakasztott mása 
Alicenak. Ha leányom ült volna e képhez, nem 
volna oly megszólalásig hü.

— Férjnél volt ez az unokanővérük f
— Igen, a férje Franciaországban egy vasúti 

szerencsétlonség alkalmával életét vesztette és a 
nő hat hóval később Flórencben meghalt.

— Voltak gyermekei?
— Csak egy kis leánya, aki egy nappal 

anyja halála előtt hunyt el másféléves korában.
— Tudja-o a halálesetek dátumait?
— Igen. Anya és gyermeke ugyanazon év 

április havában hunytak el, amelyben e nő Alice- 
szal New-Yorkba jött.

— Ez körüli elől egy hőnappal előbb történt, 
mert, ha jó emlékezem, azok májusban száll­
tak partra.

— Nagyon helyes.
— Szólt O.i erről lord Beaehvillenek ? Tudja-e 

ast, hogy Alice fogadott leánya önnek?
— Nem tudja.

első, Ecoola második. Miquel I. harmadik, azután 
Champ de Mars, Goldoni és Prinz Hamlet. Totaii- 
zatőr: 10: 25 Helyrelogadások: I. 20: 28 és II. 20:28.

Grosse Badencr Handicap steeple chase. Díj 25 600 
márka. Távolság tOOO méter. Mons. Lienart Ktllarneyo 
(Wright) első, Rucheron másod k, Príma harmadik. 
Azután Dorion II udoo Queen és Pavolin. Totalizatőr: 
10: 15. Helyrefogadásoa : I. 60 : 32, II. 50 : 26.

Fremersberg Htirden Handicap. Dij 800 márka. 
Távo ság 8000 méter. Mons. Lienart É l Pato Raulja 
első Hildburg második, Alatri harmadik. Azután Rob 
Roy. Teraskier és Blauer Montag. Totalizatőr: 10 :71. 
Helyroíogadások: I. 20: 61. II. 20: 41.

A Királyné-dij.
•— Budapesti lóversenyek. Tizedik nap, —

Budapest, augusztus 80.
A haldokló nyári mee ing utolsó attrakciója, az 

500i0 koronás Erzsébet királyné-dij ma zajlott le* 
Ki’eno lovat nyergeitek fel érte s első igen könnyen 
Mr. Lincoln lova, Víg lett Nunquam dormio és Lono 
modo elölt, m g  az erősen íavonzált Vigldny letört. 
Különben pedig az egyes lutamok favoritok és out­
siderek váltakozó győzelmével végződtek s a nyeret­
len kétévesek versenyében Lagosta, Duloinea és Ma- 
rítima fej fej mellett gyönyörű finisht vívott, melyből 
végre is Spencer Lagostával ért elsőnek cél­
hoz. Az utolsó lutamban holtverseny volt Mayor és 
Aristides között. Részletes eredmény:

I. Elaflóverieny. Díj 20C0 Távolság 2000 méter. 
Lossonczy Gy. K egyenoo (Neumann) első, Öobri 
(Lovász) második. Fautirage (Fürst) harmadik. azután 
Ilonka. Ladon, Öereuade, Ilans Heiling, György lo­
vag, Gedacln. Totálizatőr: 10’ 138. Helyre'ogadások: 
I. 60: 184, II. 50: 274. III 50: 114.

II. I. oszt. elöadóveraeny. Dij 4000 korona. 
Távolság 1600 raóler. Péchy Andor Barbara ssa. I I . -  e 
(Tarai) első, Akárhogy (Adamsi n ásodik. Retour 
(C eminson) harmadik, azután Marco Polo, Tannháu- 
ser, Töpörtvü. Totalizatőr: 10: 20. Helyrelogadások: 
I .  60: 70, II. 60 : 82.

III. Erzsébet királyné-dij Tiszteletdíj 4000 
korona értékben és 6OOoö korona az elsőnek. <000 
korona a másodiknak. 30GO korona a harmadiknak. 
Mr. Lincoln Vigr-e (Adani9) első, Nunquam dormio 
(Barker) második Bono modo (Taraj harmadik, 
azután Pompás, Viglany Kiss me. Javonna, Wiking, 
Türelmes. Totalizatőr: 1 0 :6 7 . Helyrelogadások: I. 
60 : 90, II. 60 : 94. III 60 : 98.

IV. Nyeretlen kétévesek dija. Dij 3000 korona. 
Távolság 1000 méter. Gróf Andrássy G. Lagoetá a 
fSpencer) első, Dulcinea (Tarai) második, Marnia 
(Barker) harmadik. Azután: Mv Box. Veruda Pajtás, 
Mámor. Santa Lucia, ^Csiriz. Blue Sea, Dongó, Bá­
bolna. Per Bene, Katona Conamore. Totalizatőr: 10; 
40. Helvrelogadások: 1. 50: 74. II. 60: 180. és III. 
60: 34.

V. Kétévesek eladó vei senye. Dij 20CO korona. 
Távoság 1000 mé'.er. Luczeuoacher M. Canfry-ja 
(Jedlioska) első. Fogoly (Bouta) második. Etzei 
(Smejda) harmadik. Azután: Szomjas Bogár, Liquette, 
Prognose. Matador, Tyrann, Monna Vanna, Áldozat, 
Faineant. Totalizatőr: 10 :104. Helyrefogadások: I. 
60 : 128, II. 50 : 66. III. 60 : 76.

—  M e g m o n d ja  m a jd  n e k i?
— Mi az ő véleménye ?
— Nem látom be, hogy ez most használna 

valamit.
— Örökölhetett volna-e valaha lord Be ich- 

ville unokanővérfnek gyermeke?
— Igen. Ha életbon maradt volna, nagy 

vagyon szállt volna reá.
— Kié most ez a vagyon?
— A gyermek atyjának fivéréói.
— Hol volt ez az ur, amikor anya és gyer­

meke megbaltak?
— Velük volt Flóreneben.
— Sajátságos, gyanús találkozási — Házas 

omber volt a gyormek apjának fivére.
— Nem volt.
— Hogy hívták az apát és fivérét?
— Az apa Frank Harden, fivére John 

Harden.
— Voltak még más rokonok is jelen az 

anya halálánál ?
— Nem hiszem.
— Nagyon jól ismerem az emberi természe­

tet és éppen azért sajnálatomra, nem bízom 
annyira embertársaimban, houy közömbösnek lát­
szanék olőttem az a körülmény, hogy a nő 
egyetlen kísérője és halálának egyetlon szem­
tanúja volt egy férfi, akire az anya és gyerme­
kének halála folytán nagy vagyonnak kellett 
azállDia. És még egy kérdést. Találkozott-e már 
ez a John Harden az ön fogadott leányával?

— Igen. És rendkívül különös viselkedése, 
melyet az első találkozáskor tanúsított, amikor 
Leonard asszooy tegnap bemutatta őt leányom­
nak, feltüut, nekem is, a feleségemnek is, lady 
Featbamnak is.

— Leonard asszony mutatta be ő t? Hogy 
iamerkedtek ezek meg?

— John Harden felesége régi barátnője 
Leonard asszonynak. Nála is lakott egy darabig 
Leonard asszony, mielőtt lady Featham házába 
költözött.
- r - , — csodálkozom, hogy kölhetet is Leo­

VI Welter-handlcap. Dij 3< 00 korona. Távol­
ság 1100 méter. Gr. Teleki L Jövöre-je (Slack) első, 
Dalader (Tarai) második. No-good (típeuoer) harma­
dik. Azután tíonan/a. Gyömbér, Takurős, Babatündér, 
Poriwein Gigi, Frag’mcht Gyöngyvirág. Totalizatőr: 
10:44. Helvrelogadások: I. 60:86, II. 59.1ü8 III. 
60:86.

VII. Erdö-diJ Dij 8000 korona. Távolság 2409 
méter. öo'iiosi ménes A rls tld o a o  (Mar inkovios) és 
báró öpruuer G M-yor.a (Tarai) holtversenyben 
eiSŐk, Limonádé (Holmes) harmadik. Azután: Hozi. 
Totalizatőr; 10:7 (Anstides) 10 . 16 (Mayor). Hetyro- 
logadásot: 60 : 54 (Ansztides) és 50 ; 66(.uayorj.

TÁVIRATOK
Treviso augusztus 30. Viktor Etnánuel király 

báró Steinmger altábornagynak a Mauritius s Lazarus- 
rend nagykeresztjét adományozta. Báró Steininger 
visszautazott Budapestre.

Pótervár, augusztus 30. Tegnap a cár és cárné, 
az özvegy császárné és a trónörökös jelenlétében 
vizrebocsátot'ák az Alexandra császári yachtot és a 
Slava páncóJoshajót. A cár tegnap megszemlélt egy 
12 emberre szám,tolt tenger alatt járó hajót, amelyet 
oroszok konstruáltak.

Paris, augusztus 30. Mint a Libre Parola jelenti 
Sedanból, ott Giovaninelli tábornok, a lég őbb hadi­
tanács volt tag a, meghalt.

B elgrád . augusztus 30. A tramway-forga’ooi 
még mindig teljesen szüne el.

A  b eteg  sz á sz  k irá ly .
Drezda, augusztus 80. A király ál apotábau, aki 

éjjel erős izzadáson ment át, lényeges javulás állott 
be. H lnap a király a kastélyban meghallgatja a mi­
niszterek előterjesztéseit.

L oubet R óm ában.
P á r ia , augusztus 30. Az Epoche azt mondja, 

hogy megbízható oldalról arról értesült, hogy 
L o u b e t elnök jövő év február végén utazik Rómába. 
Kétscglctcn, hogy a pápa fogadni fogja az elnököt.

V e r s e n g é s  a  s z é l s ő  K e le t e n .
Pótervár, augusztus 30. Az orosz távirati ügy- 

nökség jelenti: Port-Artburból e hó 26-áról: Japáni 
jelentések szerint a khinai császár jóváhagyta az 
Anglia és Khina közt létrejött kereskedelmi szerző­
dést. a  japánok a Jancsekiangou jelentékenyen kiter­
jesztették a hajózást és komolyan fenyegetik az angol 
érdekeket. Az érdekek összeütközése gyöngíti az 
angol-japán szövetséget Koreában fokozódik az eé - 
gületlenség a nép és a hivatalnokok körében. A 
koreai kormány a japán konzultól felvilágosítást kért, 
hogy mily arányban áll a Koreában lorgalomban 
lévő papírpénz a tényleges banktőkével. Khinai jelen­
tések szerint Huangsi tartományban réoány város

nard asszony oly bonső barátságot ezzel a la- 
dyval.

— Lady Featham régi barátnéja a családnak.
_ — Csodálatos, hogy akadnak gazdag ame­

rikai nők, akik miutáu a mindenható dollár se­
gítségével kiemelkednek a sötétségi ől átvitorláz­
ván Angliába, itt a legelőkeltib angol családok­
ban rokonokat és ömeiősflket találnak. Ue térjünk 
vissza az ön leányához. Nem tanácsolnám önnek, 
hogy már m ist beavassa lord Beacbvillet a 
titokba. Ha rá akar akadni a nyomra, amelyet 
talán már meg is találtunk, akkor ez könnyeb­
ben és biztosabban elérhető az ő közremü- 
dése nélkül. Azonkívül lehetséges az is, hogy ön, 
meggyőződvén a valóságról, nőin akarja tovább 
nyomoznia dolgot, hanem inkább elejtené az egész 
ügyet, hogy minden úgy maradjon, ahogy most 
van. Ila azonban ön idegeneket is bovonna bizal­
mába, ezek fogják kényszeríteni, hogy most már 
a dolog végére járjon, pedig ön már vissza sze­
retne lépni.

— Teljoson rz ön véleményén vagyok. Leg­
jobb, ha mindent önre bízok. Ami a költségeket 
illoti, minden összoget rendelkezésére bocsátók.

— Holyes. Nyomozni logok. Do nőm szabad 
olsietoi a dolgot és alkalmasint jó idő eltelik, mig 
konkrét oredményről beszámolhatok.

— Azt hittem, hogy ön teljesen vissza akar 
vonulni az üzlettől.

— Igaz, do ez az esőt kivétel, önnél van 
a levél, amelyről az imént beszélt?

— Azt hiszem, hogy irataim közt van.
— Nagyon jól van. Hagy ja most egyelőre 

ott. Megkísérlem, nem tudnám-o megszerezni en­
nek a Ilarden urnák kozeirását, hogy összeha-on- 
litbassam a levéllel. A közben pedig iparkodjék 
barátságot kötni Ilardennel. Mennél bensőbb lesz 
érintkezésük, annal jobb.

— Helyes. Alkalmasint gyakran láthatom 
majd őt.

A két ur még egy darabig elbeszélgetett 
Alice gyermekkoráról és aztán elváltak.

(Folytatása következik.)
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8 fölkeiők kezébe jutott. A fölkelés uj területekre 
{erjed.

Zászlószentelós.
Berlin, augusztus 30. Ma délben a Zeughausban 

a császári pár, a szász-weimari nagyherceg és neje, 
Koburg herceg, Waldecfc-Pirmont herceg és más itt 
időző .ejedelmi szeméhek, hercegek és hercegnők 
jelenlétében ünnepiesen folyt le a 4. és 11. hadtest 
uj zászlóinak és jelvénj’einek felszentelése és a szög- 
beverés.

KÖZGAZDASÁG
A  c u k o r ad ó tö r v é n y e k  v é g re h a jtá s a . A hiva­

talos lap mai száma leközli a nagytér, ede'mü pénz­
ügyminiszteri utasítást a cukoradóra vonatkozó tör­
vényes rendelkezések végrehajtása tárgyában. A ki­
adott rendelkezések az adómentes szörp meghatáro­
zását. a közlekedési vállalatok segédkezését, a gyár­
telepeket, a leletfelvételt, a készletfelvételt, a szállítást 
ilietik. E végrehajtási utasítás határozatai 19C3. évi 
szeptember hó 1-én lépnek életbe ; ezzel egyidejűleg 
a cukor adztatására vonatkozó azok a határozatok, 
amelyek ez utasításban mint fenntartott határozatok fel 
nem említettnek, hatályon kívül helyeztetnek.

A ta n o n c k iá J lltá a . A városligeti mnnkakiállitás 
ma, vasárnap a kedvezőtlen időjárás dacára tömeges 
látogatottságnak örvendett. Már a déli órákig *800 
fizető látogató érkezett, ezenkívül tanoncok és segé­
dek a fővárosból és a vidékről csoportokban is szá­
zával jöttek. Nagy élénkség uralkodik főleg a vendég­
lősök szakirányú tanonciskolájának kiállításában. A 
kiál itásnak ezt az ősz álvát igen nagy és előkelő 
hölgy közönség látogatja, amely az ujdivatu terítékeket 
tanulmányozza. — Nagy érdeklődést keltett az oros­
házai Ferenc József tanoncottlion tagjainak csoportja, 
mely az orosházai po gári iskola igazgatójának 
vezetése alatt zászlóval, egyenruhásán vonult az 
Iparcsarnok elé. Itt a csoportot Thék Endre zsűri- 
bizottsági elnök és dr. Kovács Gyula aligazgató és 
knntegy 100 tanonckiailitó fogadta leikes éhenzéssol. 
A budapesti kartársak az érkezókbö. csatlakoztak 
ugv hogy minden orosházai tanono mellé egy 
budapesti szaktárs szegődött kalauznak. Az oros­
háziak ily módon három óra alatt igen alaposan 
tanulmányozták a kiállítást. A kiállító hentessegédek 
villásreggelivel kedveskedtek, melyhez a kőbányai 
polgári serfőzde alkalmazottai az italt szolgáltatlak. A 
Kereskedelmi muzenmből a csoport a technológiai 
iparmuzeuraba ment lolyta'ni tanulmányait, ahol 
Mezei Bertalan tanár behatóan magyarázta a gép- 
kiál itás-szaKbeli munkagépedet. Az iparművészeti mu- 
zoumban Hamvay tanár fogadta a tanoncokat, és kimerítő 
magyarázatokkal szolgáit nekik. A délután foiyamán 
az orosháziak az ország házat és a főváros egyéb 
Középületeit tekintették meg. Ebédre Dtechsler Béla, 
vacscrara ped.g Pefem'inn Ferenc látta vendégül a 
k rándu ókat. — A zsüribizottság a tárgyak megoirá- 
lását befejezte és a csoportok a terjedelmes bírálati 
jegyzőkönyvet jóváhagyás végeit a hót vége felé ter­

jesztik a zsűri plénuma elé, melynek határozatait 
jelzőtáblák már szeptember 6-án fogják a jutalmazott 
tárgyakon feltüntetni A versenylésülés szintén szep­
tember 6 án lesz délután tys3 órától kezdve.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz­
vetítők üzleti jelentése.) Elénk és mozgalmas üzlet­
menetről szólhat mai jelentésünk, a hozatalok nagyok 
és a vételkedv is kielégítő. Részleteiben a következő­
képpen alakult az üzlet. Húsfélék: Vidéki marhahús 
eleje 80—86, hátulja bü—104 korona mm.-ként. Ölött 
boruk bőrben hosszan mérvesulylevonásnélkül 80— 
100 fillérrel voltak a forgalomban. Szalonnák szerb 
sertéseket 103—112 fillérrel adtunk el kilónként. 
Tojásban kielégítő hozatalok és megfelelő vételkedv 
mellett változatlanul jó az üzlet és I. rendű friss 
telt áru 63—65 kor., gyengébb minőségű 61—62 kor., 
apadt 54—58 koronát jegyzett eredeti ládánként. ZVy- 
isrmékek: I. r. szövetkezeti tea vaj 2—220, jő lriss főző vaj 
150—160, tehéntúró 10—12 fillér kilónként. Vágott 
baromfi: vágott ludak ára a megnagyobbodott hoza­
talok folytan csökkent és ma I. rendű szépen tisztán 
kezelt hízott ludak kilója 120—124 fillérrel kelt el 
minőség szerint. Élőbaromfib&n kielégítő az üzlet és 
ma rántani való csirke 120—150, sütuivaló 140—180, 
szerb 140—180, lyuk 220—26U. szerb 160—220, kacsa 
280—820, lúd 4—5.50. szerb 3ö0—430 koronát jegy­
zett páronként, miuőség szerint. Gyümölcs] élék: 
szőlőben a torlódás egyre tart, az árak vál­
tozatlanul nyomottak. Ma mádien 20—24, oporto 
20—24, chassellas 30—40 fillért jegyzett kilónként 
minőség szerint. Magvaváló szilva hazai 10—12, hibás
7—8. szerb 10—14. ringló sárga 8—10, Káimáu-körte 
18—24. császárkörte 86-40, szerb 14—16 fillérrel volt 
a forgalomban minőség szerint. Vailfélék: nyúl darabja
3.-----3 40, fogoly 1.40—1.60, fácán 6.----- 8.— korona
páronként. Óz 40. szarvas 60—70 fillér kilónként.

Vetőmagvak. (Álau hner Ödön tudósítása.) A 
múlt heti tartósan szép meleg időjárás némi befo­
lyással volt a magüzietre amennyiben az őszi vetőmag­
vak közül homok bükköny, őszi borsó és bükköny jobban 
kerestettek Jánosvapi rozs és egyéb őszt gabanafajok 
iránt is meglehetősen érdeklődtek, mig ellenben kúpost* 
tar epeiben csak gyengén, b'borherében pedig egyáltalán 
alig volt üzlet. Vörösheremag terméstudósitásai az 
ország több részéről kedvezően szólnak de vé­
tel még nem igen történt, amennviben egyrészt 
még készáru felett nem igen rendelkeznek a ter­
melők, másrészt azonban a vevők is tartózkod­
nak a korai vásárlásoktól. Lucemamag. U asz or­
szágból már érkeznek ajánlatok idei termésű mag­
ból, az árkövetelés nem volna magas, de az eddigi 
minták után Ítélve, a minőség nem kelt vételkedvet. 
Fehér heremag Csehországból még mindig oly túl- 
magas áron k>náltatik, hogy ennek következtében 
üzlet nem jött létre. Fümayvuk. különösen angol perje 
a legutóbbi Angolországbóf beérkezett je entések sze­
rint minőségileg jó termést adtak, nem így azonban 
mennyiségileg, mivel az erős szelek és esőzések a már 
érett magban nagy kórt okoztok.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adnak Túsza* —

F. M. P o lcv a n . Ip a r i s z a k ta n fo ly a m m a l k a p c s o la t o s  
n é p is k o lá b a n  (A ís ó - M e c e n z é f ,  H u s z t , K é z d i-V á s á r h e ly ,

Nyárád-Szereda és Zay-Ugrócz) a hat elemi vagy két 
középiskolát végzett tanulókat veszik löl. — Hü. Kö­
telesek zárva tartani, de joga vau a dohány árusítást 
is beszüntetni. A bábaképző-tanfolyam igazgatósága 
Vili., Rökk Szilárd-utca 33. szám alatt vau, innét 
megírják kívánatra a tudnivalókat. Uj cselédkönyvet 
kell váltania. — S. Helyesebb bevárni az ismeretség 
további folyamatát. Egy-két hónap múlva teheti meg 
a második látogatást, de lehet előbb is. — S. D. Anem­
zeti követelésekbe ez is beletartozik,

P é n z k ö l c s ö n
eorejagyekra és értékpapírokra majdnem  

a= n. t e l j e s  A r i < > ly » m  lg-. = = = = =
ZAlogbnn Ie»6 sorsjegyek Általam kiváltainak ós azokra nag-yobb és olcsóbb 
előleget adok va<y Átveszem a sorsjegyeket a napi Áron — mint a h ír­
lapokban jegyezve — és a tulajdonos ugyanazon sorsjegyeket visszave­

heti lóiéin apró részletfizetésre.
Tőzsdei megbízások teljesítése. Információk beszerzése. 

Osztálysorsjegyek elárusitása.

I f j .  Schön Á rm in  bankháza
Budapest, raak la Urasébet-körut 4 8 . u u n  alatt. 

K é r e m  a  c í m r e  b U lö n t t a o n  f la r y e ln l .
B V  Vidéki m egbízásokra különös gond fordittatlk. TM

N a p i r e n d .
A a p íár: Hétfő, augusztus 31. — Római-katholikus: 

Rajmun. — Protestáns: Rajmund. — Görög-orosz : (augusztus 
18.) Florusz. — Zsidó: Elül 8. — Nap kél. 5 óra 2 perckor. 
— Nyugszik: 6 óra 25 perckor. — hold kél: 2 óra k0 perc­
kor délután. — Nyugszik: 11 óra 44 perckor éjjel.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Muzeum. Á lat- és ásványtár. Nyitva van dél­

előtt 0 órától délután 1 óráig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9 órá­

tól 12 óráig és délután 2 órától este ö óráig
Az Akadémia Goethe*sxobája nyitva délelőtti 10—12-g.
Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
Statisztikai hivatal könyvtára es térképgyűjteménye dél­

előtt 10—1 óráig.
Budapesti tanonc- és segédmunka-kiállítás a Városligeti 

Iparcsarnokban, nyitva reggel délelőtt 9 órától este 8 óráig. 
Belépődíj 20 fillér.

A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
0—12-ig.

A kereskedelm i és iparkam ara  k ön yvtára  (Szexnere-utca 
6 .  i x . )  nyitva minden hétköznap fél 10-től tél 2-ig.

Mentó egyesület helyisegei a Markó- és bólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi fuvészkert az Ullői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap Hl. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

IT iix ’c l ő -  ó s  ü d ü l ő h e l y e k  a  d é l i  v a s ú t  m e n t é n .
V onatössick öttetésclá  é s  m enetáralt

A  Ív Í v n y i n  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8 00 reggel, 8*00 este. Abbazia-Mattuglio
2 A O l ) d Z l c l  érk. 937 este, 9*17 d. e. Menettérti jegyek 30 napig érvényesek gyors­
vonatokra : I. oszt. 109-10 K., II. oszt. 77*90 K., III. 49-50 K.

t (Pragerhof— Marburg—Morin át) Budapest d v. ind. 8-00 reggel 8-00 este. Arco
2 A I  C ü  érk. 9 50 d. e., 10-39 este. Menettérti jegyek Móri állomásig 30 napig érvényesek*) 
■’yorávonatokra: I. oszt. 140’20 K., II. oszt. 101 *— K. III. oszt. 64*70 K.

n / in V in f *  (Pragerhofon át) Budapest d. v ind. 8*00 reggel, 8*00 este, 10*00 este. Vei- 
/ l l l C I l l l ö i  den érk. 7*42 este, 6*46 reggel, 2*04 d. u. 30 napig érvényes menettért jegyek 
•Veiden állomásig, gyorsvonatokra: 1. oszt. 83.10 K., II. oszt. 58.10 K.. 111. oszt. 36.80 K.
B n l í i t o n  F ö l d v á r  ? udapest d* x* *nd* 550 ren®*»650 r®g?°í’ 8,2°.d*e*200

d. u. + 5*25 d. u., 8*00 este, 10.00 este. Balaton-Földvár érk. 
r t  8*52 d. e., 11 04 d. e., 10*30 d. e., 6*10 d. u + 8*16 este, 10 32 este, 1.42 éjjel. Gyorsvonat; 
menettérti jegyek: I. o. 21.00 K., 11. oszt. 14.40 K.. III. oszt 8.70 K. Személyvonati menettérti 
jegyek: 1. oszt. 15 40 K., II. oszt. 10.30 K., III. oszt. 6.50 K. Tekintet nélkül a kiadás napjára, 

fürdőővad végé g. azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.

B udap estrő l (d é li vasnti pályaudvar).
oszt 16.80 K., III. oazt. 10.80 K. Barcsról 30 napig érvényei menettértijegyek I. oszt 15.00 
K. II. oazt. 10.00 K. III. 7.00 K.
A f o r n n  fPr*gerbofon át). Budapest d. v. ind. 8.00 regg.. 8.00 este. Érk. 7.51 regg., 
i V l c l í l l l  3 j9  d. Bozen—Grlea állomáeig 30 napig érvényes’) menettérti jegyek gy o rs­
vonat: I. oszt 132 K , II. oszt. 94.80 K., III. oszt. 60.70 K.
P n r f c n h n n h  q ' Q  (Prágerhofon át). Budapest d. v. ind. 8.00 regg., 8.00 este., 10.00 
J. U 1  l o v l l C t 'U l l  u  O .  e8to, EPk. 7.3i ©ste, 6.35 regg., 1.50 d. u. 30 napig érvényes*) 
menettérti jegyek: Gyorsvonat: I. oszt 83.10 K., II. oszt 58.10 K., III. oszt. 36.80 K.

(Pragerhofon át). Budapest d. v. ind. 8.00 regg., 6.50 regg., 8.00 este, 
l l U I l l l ö L I l  ío.OO este Érk. 3.09 d. u., 8.33 este, 3.34 regg., 9.01 d. e. 30 napig érvé­
nyes mouettórti jegyek Pöltschach állomásig: Gyorsvonat: I. o sz t 61.90 K., II. oszt.*42.50K., 
III. oszt 26.40 K.

(Prágerhofon át). Brdapest d. v. ind., 8.00 regg., 6 50 regg., 8.00 esto, 
l l U l l í v l  U t t U  io.00 este. Röraerbad, érk. 4.11 d. u.

Balaton-Füred ?• t «# d.«..8*00 ostc, 10 00 este. Siófok érk. f f  8*27 d. e., 10*37 d. e., 10*10 
d. e., 5*37 d. u. + 748 este, 10*11 este, 1.17 éjjel. Gyorsvonati menettérti jegyek: I. oszt 
19 00 K. II. oszt 12.70 K., III. oszt. 7.60 K. Személyvonati menettérti jegyek: 1. oszt. 13.50 K., 
ír. oszt. 9.C0 K., III. o-zt. 5.60 K. Siófokig és vissza. Tokintet nélkül a kiadás napjára, a fürdő­
évad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.
n  _____ 1. _  J  Pragerhof-Franzensfesten át. Budapest d. v. ind. 8 00 regg., 8*00 este.

Brennerbad érk. 5 26 regg., 3*01 d. u. 30 napig érvényes menet'érti

10.02 este, 4.33 regg.. 10.31 d. e , 
30 napig érvényes menettérti jegyek: Gyorsvonat: I .o s z t  70.— K., II. oszt 48.60 K. 
III. oszt. 30.40 K.
^ n v n n v n b - i i l  (Kanizsán át). Budapest d. v. ind. 6.50 regg., 8.00 regg., 8.00 este, 

V d l I j  U K U . I  10.00 esto. Savanyúkút Krk. 7.~‘ ..............................7.24 este, 3.67 d. u., 6.48 regg., 8.03.
d. e. Személyvonati jegyek: I. oazt. 28.80 K., II. oszt 19.20 K., III. oszt. 12.— K.
Q o m  m o r i n n *  (Konizsa-Pragerhofon át). Budapest d. v. ind. 8.00 regg., 6.50 regg., 
k j c l l i I I l c l  I I1 U , 8.00 este, 10.00 esto. Kemmering, érk. f  *" “ *" ’

feevek: Gyorsvonati menetiérti jegyek: I. oszt. 132.— K., II. oszt 94.80 K., III. oszt. 60.70 K. 
iS o w i iv r ó i*  N.-Kanizsa-Barcson át, Budapest d. v. ind. 8*00 regg., 10 00 este, érk. 8*53 
l J t i r U V f i r  e«tc, 12 09 d. u. Személyvonati menetjegyek Barcsig: I. oszt 25.20 K., II. o.

6.47 este, 2.40 éjjel, 7.07 regg., 
4.36 d. u. Gyorsvonati monetttérti jegyek 30 napig érvényesek: I. oszt 79.80 K., II. oszt 
55.90 K., 111. oszt 35.20 K.
C J/íV d/- Budapest d. v. ind. ++5*50 regg., 6.50 regg., 8*00 regg., 2.00 d. u., |5*25 d. u., 
O i U l U K  8.00 este, 10 00 este. Siófok érk. tf8.27 d. e., 10*37 d. e., IC

16.80 K., III. oszt. 10 80 K. Barcsról 30 napig érvényes menettérti jegyek: I. oszt 13.— K., 
II. é sz t 9.— K.. III. oszt. 6.— K.
Fonyód-ftirdőtelep ?“d*?cs'- t+ re?g"~6-~0 ”íg - *°?.i - i u r u o i e i e p  2 00 d. u. f  5'25 d. u., 8.00 este, 10.00 este. Fonyód-FUrdö- 
telep érk. ++ h*37 d- n ’53 d* c*’ 10’58 d* °*» 7’03 esl°’ + 903 cs,p* 11,00 é^ c1, 2,25 6jjo1, 
Gyorsvonati menettérti jogyok: I. oszt. 27.20 K„ II. oszt. 18.— K., III. oszt. 10.80 K, Sze­
mély vonati menettérti jogvek *. I. oszt. 19.20 K., II. oszt. 12.90 K., 111. oszt. 8.10 K. Tekintet 
nélkül a  kiadd? napjára, a fürdőóv»d végéig, azaz szoptember 30-ig bezárólag érvényesek.

» l)a « ..n »kz^r..n á t  K n rl'in n cl H V in d  rftarr.. X'OO es te . 10 -0 0  f“.;tp.O l e i c h c n b é r f f  ,,rarerhofon 6t Budi,pcst d*,v* iud*,. '̂üp eí e*
S  Purkía érk. 8 00 este, 8*18 d. c., 3 00 d. u. 30 napig érvénye* me­

nettérti jogyek Spielfeld állomásig, gyorsvonatokra: I. oszt. 60.20 K., II. oszt 41.20 K., III.

Pragerhof-Franzensfesten át Budapest d. v. ind. 8*00 reggel, 8*00 este. 
j r O S ö C I l b í l ö S  Gosscnsass érk. 4*49 regg., 2*33 d. u. 30 napig érvényes menettérti 
egvek: ’) Gyorsvonat: l. oszt. 123.00 K., II. oszt. 88.70 K., III. ősit. 56.80 K.
' > K ..rr  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 regg.. 8.00 este, 10.00 esto. Giirz érk. 

I Ü 1 Z  ,0.00 este. 1007 d. o , 6.51 este. 30 napig érvényes monettértijegyek. Gyors­
amat: I. oszt. 109.10 K., II. oazt. 77.90 K., 111. oszt 49 50 K.
G
H Ó V Í7  Bu,bí'est d* v- .6,5° reffgo1’. 80°„ : 2.<! ,aÍ w„*9A°

Keszthely érk. 1.00 d. u., 11.45 d. e.. 8.10 este, 12 00 éjjol, 3.40 reggel. Menet- 
lértijegyek Keszthely g ; G yorsvonat: 1. oszt. 34.80 K., II. oazt. 23.— K., III. oszt. 14.— K. 
Személyvonat: I oszt. 25.50 K., II. oszt. lí.80 K., III. oszt. 10.60 K. Tekintet nélkül a 
kiadás napjára, a fürdőévad v.'-géig. azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényosek.
T í r v i k  (Nagy-Kanúaa—Barcson áti Budapest d. v. ind. 8.00 regg., 10.00 cate. Lipik érk. 
X J j p iK  iQ jg egto, 3.34 d. u. biemélyvonatu menetjegyek Barcsig: I. oszt. 25 20 K , II.

10*10 d. e., 5*37 d.
+7.48 este, 10.11 este, 1.17 éjjol. Gyorsvonati menettérti jegyek: I. oszt. 19.00 K., II. oszt. 
12.70 K., III. oszt 7.60 K. Szomélyvonatimenettérti jegyek: I. o sz t 13.50 K., II. oszt. 9.00 
K., III. oszt. 5.60 K. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a fürdőévad végóig, azaz szeptem­
ber 30-ig bezárólag érvényesek.
n V k z - J l v i d  (Pragerhof-Grazon át). Budapest d. v. ind. 8.00 regg., 8.00 este, 10.00 este.
XvHJLlUdU premestíttten-Tobelbad, érk. 6.10 este, 8.04 regg., 1.44 d. u. Graz állomá­
sig 30 napig érvényes menettérti jogyek gyorsvonatokra: I oszt. 60.20 K., II. oszt. 41,20 
K., 111. o sz t 25.60 K.
r P n K 1 o n í i  (PrageEhofon át). Budapest, d. v. ind. 8.00 regg., 8.00 este, 10.00 este. Tob- 
l U L U d L I I  lach, érk. 1.02 éjjel, 10 40 d. e., 7.15 este. 30 napig érvényes*) menettérti 

jegyek gyorsvonatokra: I. oszt. 111.70 IC, II. oszt. 79.60 K., III. oszt. 60.80 K.
rP í i  (Pragerhofon át). Budapest, d, v. ind. 8.00 regg., 6.60 regg., 8.00 este, 10.00 este. 
1  U l l v l  Markt-Tüffer, érk. 4.02 d. u., O.b2,b2 este, 4.26 regg., 10.21 d. e 30 napig érvé­

nyes menettérti jegyek Markt-Tüffer állomásig, gyorsvonat: I. oszt. 70.— K., II. oazt. 48.60 
K., III. o szt 30.40 I<.
A f o l r l o n  q ' W  (Pragerhofon át). Budapest, d. v. ind. 8 00 regg., 8.00 este, 10.00 este.
V t l l J L I l  t i  VV • Veiden, érk. 7.42 este, 6.46 d. u., 2.04 regg., 30napig érvényes*) me­

nettérti jegyek, gyorsvonat: I. oszt 83.10 K., II. oszt. 58.10 K., III. oszt. 36.80 K. 
A f o v - o c f l  rP o r> l if rv  (Csáktornyán át). Budapest d* u. ind. 6.50 regg., 8.00 este, 10.00
V d.1 d - o l l - 1  “ p i l l ó  este. Varasd-Teplitz, érk. 5.21 d. u., 5.24 regg., 7.06 regg. Sze­

mély vonati jegyek Csáktornya állomásig: I. oszt. 21.60 K., II. oszt. 14.40 K., III. oazt 9.60 K.

*) Május hó 1-től augusztus hő végéig eső időszakban váltott jegyek f. évi október 
hó végéig érvényesek.

+ Juniua hó 20-tól szeptember hó 10-ig közlekedik.
++ Julius hó 1-től augusztus hó 31-ig csak vasár- és ünnepnap közlekedik.
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N ÉPSZÍN H Á Z.
H étfő  1903. a u g u s z tu s  hó 31-én.

A  F ő v á ro s i  n y á r i  s z ín h á z  sze m é ly ze te  á l ta l

Az é d e s  lá n y k a .
O p e re tt  3 fe lv o n á sb a n .

Kezdete 7l/a órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
H é tfő , 1903. a u g u s z tu s  hó  31-én.

S z e r b i a .
I r t a : d r . S tra u sz  A dolf.

Kezdete 7x/a órakor.

FGVAPCSí NYÁRI SZÍNHÁZ.
H é tfő , 1903. a u g u s z tu s  nő 31-én.

A . b e c s ü l e t .
S z ín m ű  5 fo  v o n á sb a n . I r ta  S u d e rm a n n ,

Kczueto 7*/a oraor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
H étfő . 1903. a ü g u s z tu s  hó 31-én.

B ob h e r c e g  é s  .Miéi h erceg n ő .
É n ek e s b o h ó z a t 4 fe lv o n á sb a n . I r t a : F< ld  M átyás. 

Z e n é jé t ö s sz e á ll íto tta  B a rn a  Izsó.
Kezdete 7*/s órakor.

fe - j

ő § » B i id a v á r a
N y i t v a  d .  a .  « ó r á t ó l  re g g -e li 4  ó r á i  gr.

M a  v u s á r n n p  a n t r n s z tu s  X O -du .
j . l  pár isi nasry áruház á llá s  n é lk ü l m a­

radt a lk a t m ázott ja i javáraNagy jótékony ünnepély
A  i a g y  v - .tr iv tó  M z lu p a .lo n  <■» a F o l le a  C o iu lq u e s  

bún o lu <.ÍMzclőa<lAs.
|  Sülő b izö  koaztQn.ókkel, lovas és gyalog csapatokkal.

J'í'tíi’y  K o rism tlo li tú x ijA té lc .
Éjfél u tán :

IV iiíT y b í i i  a  m e c s e t b e n .
U u to u u z c i is n u r ,  h A i l i e n e k a r  és k ü l ö n f é l e

z e u n li  r u k

I
 G y ö n y ö r ű  d ís z í t e t t  t e r ü le t .  K é n y e s  k lv ilA g l tA s .  

, i s w r  ’- í ‘ü t i* ló r i  t ü z . i j á t é l i .  T B V
I lo I lp A  tlij  1 k o r o n a .

K edvroény  h j,-gy»-k 4ú tillér ráfizetésről érvényesek. 
S zab n d je «  y e k  a jótékonycélra való iekintettcl n e m

ó rv t -n y t -z e k .
, K e lü 'G z c tó N e k  a  J ó té k o n y -c é lr a  v a ló  t e k in t e t t e l  
; k ö s z ö n e t te l  f o g u < U -t u a H  és  h l r ió p l i a g  u j  u g -

tAztatnak.
H B

A s z ü l ’-k é s  a  ta n u ló k  fig y e lm é t fe lh ív ju k  az 
u j ta n é v  k ü szö b ű n

La i pel R. (Wodianer F. és Fiai)
es. é s  h ír . udv. k ön yvk eresk ed és  

Budapest, VI., Andrássy ut 21. szám al«ilf
1 " .ö  ó r iá s i  k ö n y v ü z ie té re , a h o l az ország: m in­

i d e n  részéb en  használt tan könyvek  k a p h a ­
tó k  é s  m eg r- n d e lu e  ők .

i A ta u a ó u y .e k u e k  é s  ó ita lá b a n  m in d e n n e m ű  
isk o la i s z e re k n e k  r g v  k éz b ő l v a ló  b e sz e rz é se  nem  
rsa k  idüm esrtakaritás, de k ö ltségk ím élés  
is , m e rt ez  > <ryiiu<s s z á llítá s  ju tá n y o s a o b , m in t na 
k ü lö n -k u lö n  ic a d e in e k  m in d en t, m ás és m ás hely- 
r  1. B e sz e rz é s i fo r rá s u l  a  n e v e z e tt  c é g e t a já n ljn k . 
a m e ly  g a z d a g o n  le i v an  s z e r e i r e  a  k ö ze lg ő  isk o la i 
id é n y re  az  s sz e s  fo rg a lo m  a  lévő tan könyvek­
k e l és  isk o la i fczerckkel. A cég saját tan 
könyv kiadványait, am ely ek et a magas 
tanüxyi korm ány engedélyezett, az ország; 
leg tek in té lyeseb b  tanintézetei használják

A c é g  a  m e g re n d e lé se k e t a szo k á so s  fe lté te le k  
m e l le t t  fo g  :n a to s ;tja .

A tö b b  m in t e g y  é v sz á z a d  ó ta  fe n n á lló  k ö n y v ­
k e r e s k e d é s  k iv iv ia  m a g á n a k  a  n . é. k ö z ö n sé g  o sz ­
ta t la n  b iz a  m át, s  a  cé g  a u .y t  h e ly e z  a r ra ,  h o g y  a 
h o zz á  b e é rk e z ő  m e g re n d e lé se k  g y o rs , p o n to s  és 
le l K iism ere tes  el in téz , se á lta l a  b iz a lm a t m ég fo k o ­
z o t ta b b  m é rté k b e n  k iű rdom olje .

F iv y o lm e t é rd e m e i a  cég jó l fe ls z e re l t  zene- 
m ü k eresk ed éso  és  ta n szerrak tára  Is, 
a m e ly e k  m éltón  e g é s z í t ik  k i  a z  e ls ő ra n g ú n a k  el- 
i s m a r t  k ö v y v k eresk - dóst.

£€€€««»

? Az ATHENAEUM irodalmi és nyomdai
r.-lársulat kiadásában megjelent:

A jó társaság
- “ modora 2> 
és ille m s za b á ly a i.

Irta EGY NAGYVILÁGI HÖLGY,

Ára vászonkötésben 4 kor. 80 fill.
Diszkötésben aranymetszéssel 6K.

♦i/
1

Kapható a tiadótáry latnál Budapest, VII. kér., JJ 
<•/ Kcrcpcsi-ut 54. és minden könyvkereskedésben. «>

Maillart

Mosshammer
Bihari
Kosaiul
Wagner

S z im fó n ia  h a n g v e rs e n y .
P r o f .  W lo k c h r n d o r i r  I I .  karmester*

Hétfő, 1S» -8. augu-ztus 31-én.
Előadás a Sit.-Lukácsfiirdö duiaparti nagyvendéglöjében

I. „Keleti‘ -lnduló
II. „W illáie dragonyoaal“ , nyitány
III. a) Kukáidat" )

b) Dal, harsona-noloréezére)
IV. „Irma", polka francaié®
V. E gyveleg magyar népdalokról

VI. „Toll Vilmos*- nyitánya
VII. „Siegfiied-Idyll“

VIII. a) „Az erdei kápolnában" 
b) „Ci ányok között", a hangulatképok

o. sültből
IX. „RigoleHo"-fantázia
X. ,,A  mostord.'ilnokofc" előjátéka

XI. Magyar rbapsodia, hegedd részére
(Solo : Hennrichs ur

XII. „Wagneriana ‘ egy v< lóg, Wagner
valamennyi ind veiből 

XIII. „Jönnek a honvédek", induló

Rékai 
Verdi 
W agner 

IIau ser

Háziassszonyok figyslrcwbs!
M E G JE L E N T  A

H Á Z T A R T Á S I  
K Ö N Y V T Á R
első három  kötete.

K Ú R T H V  EM ILN É.

I. KÖTET

Vegyes sütemények
(tojásnélküli sütem ények, hab­
sü tem én y ek , sóssütem énjek) 
175 recepttel iá ra  60 fillér).

It. KÖTET:

Különféle Italok *
(hideg és m eleg italok , ször­
pök, pezsgők)
182 recepttel (ára 60 fillér).

III. KŐIÉT:

Gyümölcs befőzés
175 re cep tte l (ára 60 b í..r ) .

Egy-cgy köte t ára  csinosan  
bekö tve 60 fillér.

KA“HATÓ 

MINDEN 
KÖNYV­

KERESKE­
DÉSBEN 
ÉS A 
KIADÓ 

ATHENAEUM 
IRODALMI 
ÉS NYOMDAI 
RÉSZVÉNY 
TÁRSULAT­
NÁL
BUDAPEST, 
VII. KÉR., 
KEREPESI­
ÉIT 54. SZ.

A 10106. szám ú

„S I R 6S E T É T“
cím ű, 1F99. ju n iu s  8 -á ró l k e lt m ag y a r sza b ad a lo m ra

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
S zives a já n  n okát , .V é . €». 559 l.“ je l . a la tt  to v áb b it 
n ő ssé  Kndcir, U ées, I., S c ilersifttte  3. sz.

A  titkos betegségek
a la p o s  g y ó g y it i ís ű r ó l.

N e sa jn á lja  senki a  fá rad o z ás t ilyen  kom oly 
ügyben, jelen tkezzék  eg y sz er szem élyesen , m e rt 
a  legú jabban  külfö ldön  b esz e rz e tt spec iá lis  m űszerek ­
kel még a  legrégibb  betegségnek  is  p o n to san  m eg 
lehet h a tá ro zn i a  székhelyét, e lte r je d ésé t, m inőségét, 
k ó ro k o z ó já t: bárm ily  m élyen fészkelte  is b e  m ag á t 
a kó ranyag  a szervekbe, v a jy  a  te s t  nedveibe. Ezen 
beha tó  v izsgála t a la p já n  te lje s  biztossággal m eghat', 
rozlm tó a  betegségi á llapo tnak  m egfelelő, a la p o s  gyó­
gyuláshoz v ezető  spec iá lis  gyógyítási m ód is. am elyet 
m indenki, fog lalkozásának  m egzavarása  nélkül, o tth o n  
is  elvégezhet. Ha valak inek  leh e te tle n  vo ln a  m egjelenni, 
akkor csak  ir ja  le  a  b a já t, am elynek  p o n to s  á t­
v izsgálása u tán  m eg k ap ja  az u ta s í tá s t  é s  a  megfelelő 
sp ec iá 'is  gyógyszereket is — a  legnagyobb tito k ta rtá s  
m ellett. Levelébe válaszbélyege t m ellékeljen . A gyógy­
kezelés befe jezése  u tán  a  leve leket elégetik , vagy  
k ív á n a tra  m ndoriki v isszakap ja  azokat.

Ilyen tö k éle tes  é s  hézagpótló  h az án k b a n  Dr. Palóc/, 
v. k ó rh á z i orvos, spec ia lis ta , o rszágos lórii in téze te  
(B udapest, VII.. K ornpcsi-ut 10.), ahol jó ak a ra tta l, 
ősz in tén  é s  lelk iism eretesen  k a p h a t m inden!.i (úgy 
férfi, m in t nő) a  nem i éle trő l fe lv ilágosítást, ahol a 
be teg  v é re  és  tc s ln e d v e i m egtisztu lnak , idegei m eg­
e rő sö d n ek . az  eg ész  sze rv ez e t m eg szab ad u l a  k ó r­
anyag  ’któl é s  lelki k ín jai is m egszűnnek.

A m indennap i foglalkozás m eg z av arása  nélkül, biztos 
s ik erre l, a la p o sa n  és  gyorsan  gyógyítja m ár sok év  ó ta 
D r. P alócz a z  ő  sp ec iá lis  gyógym ódjával niég a lég- 
e lh anyago ltabb  ese tek b en  is a  b u jak ó ro s  sebeket, 
hngycsó-, hó lyag-, ideg- é s  há tge rinc-ba joka t, sérveket, 
az  ö n fe rtő zé s  és  szifilisz u tó b a ja it, m agöm lést, el­
g y engü lt fé rfierő t (im potenciá t), kezdődő elm ezav  rt. 
a ra n y e re t , v érbajokat, bő rbe tegség  >ket é s  a  női nemi 
sze rv ek  m inden  betegségeit. Nők ré sz é re  külön  v á ró ­
terem é s  külön  k ijá ra t van . A re n d e lé s t D r. Palócz ö n ­
m aga és  egyedül végzi n  ipon ta  d é le lő tt 10 órá tó l 
d é lu tán  6 ó rá ig  (v a sá rn a p  déli 12 ó rá ig).

C ím : Dr. Palócz v. kórházi o rv o s , spcc iá lista , 
B udapest, VII., K ercp csi-u t 10.

FŐVÁROSI QRFLUfíl
V I . ,  Z V a s tx z n o z ö -u tc n  1 7 .

M a  é s  m i n d e n n a p

nagy kíilönlegessegi iruí
elsőrangú attrakciókkal 

T a r k a  S s i f f s p a e S  

K ié  a  k ic s ik e ?
•v j ;
-W L ÍÍ

Bohózat. Irta: l» r .  T é r k ö z  B é la

A télikertben reggod 6 óráig V örŐ a E le k  cig&nyzeno- 5 
Vnr* hftnirpftphpnvcz.

Magyar Könyvtár
*  *  *  E lb e s z é lő  M ű v e k . #  *  #

IB S  c m . .‘ iű a  h o s a z u  
L o r o to r -h a fa n ta t ,  azAltu 
Inni feltalált kenőcs 1-t h a v i  
h a s z n á la ta  n á n  értem el- 
i'zou kenőcs a*. egyedüli szer

haj ápolására, a növés clő- 
ozditás&ra. a lejbőr orósiié- 
He, uraknál erős és teljes 
sakállt növeszt és már rövid 

idol használat ú tin  is u y a 
bajnak, mint szak állnak termé­
szetes lényt és teltsóget köl­
csönöz és megóvja ezeket 
korai megőszülésti 1 egész

késő aggkorlg.
F p y  fés ro /y  á r a  
1, 2 ,  3  ó a  5 t r t .

Postai s/óikiildis n nőnként az 
ös-zognek előre vaió beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m in 1

d ó n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14. 

Lakást
n o v e m b e r r e  »  N íp s v -ln h A s  
l iö r i iy é U C i i  »  4 M utobtUal,
f ö ld s x ld t  v a g y  el*<4 e m e ­
le te n .  k e r e s  k ö r b e v é te lr e  
l iu s e t t o  l l r r  a ,  K ö l t i .  S x i-  
1 A r i i - u t c a  u.». f ö ld s z in t  1. 
K ö z v e t í t ő  ü i j n x t a t i k .

H asm enést
kis gyormokekn. 1 és felnőttek­
nél megszüntet a Sztr.ika-féle 
Tannincsokoládé. — Kapható 
gyógytúrakban 40 fillérért.

S z o l i d !
A legszebb esem* ge-o-őllőt p í ­
ro n  h í r ü l , .  M .iNXlnt Cs 
im iH H u lá : ,  f i i j u k a t  5 kilós
postakoaarakban 8 koronáért 
sz i lit inden Irányban Ilackor 
Autal azőllőtelepo Kecskeméten.

S g y  e g y  sz á m  
á r a  3 0  f i l lé r .

Kapható minden könyv- 
kereskedésben --------

•  • • I

| Szerkeszti Rlüá HTIl

I ‘S ü ií U H ttl RÖ3EST 
(IMiaoer F. és Fiai)

Esá-köpeny
......... n-burgi iryArimáuy

ift rrttói 2 1  frilsr.
Testvérek

fé rfi- , fiú- és  
g-yorm ek- 

ruhak  m in d en  a lk a lo m ra  
l lp e s l ,  K ú r o ly - k ó r t i t ' - í r t

KOCH

UTOROK
d lv d n o k .  m a t r a c o k ,  f tt< -  
g ú lö r n p ó k ,  i n u a d r f lk .  Ie < -  

ja t a u y o s a b b  i l r b a u

ré sz le tf iz e té s re  is
kaphatók

N á th á n  Ig n á c n á l ,
Budapest. Vil. Erzsébet* 

körút 23.

R é s z le t f iz e t é s e
a ra n y , czü o t, é Is a s a r a k  
taoborkV: es In  r a j i a k  ol­

csón k a p h a tó k  

Oriinberger Í rn ia  Béla
IV .V á c i-u tc a  3 0 . I .  e tn .J J

C s e m e íje s z ö lö  és 
ő s z ib a ra c k .

S z á llítu n k  3  k ilo *  k o sa r a k ­
b a n , b erm ct’tr o  b á rh o v a  
M agryarországb t é s  Auaz- 
tr iab a , o a c m c g c a z ó iö t  5 k ilo  
3 koron a , ö t t í -a a c k  & kiló  

7 k orona.

Dcutsch Z*.i<a és Társai
Mxahadlia.

S z a b a d k a i á s  X o lc h la l o*i«- 
mejjű 4 zö lo  b • y u m o lcs

n a s y  to rra »le k .

Letinjalili levelezi
Lepra)ab io v e lo z ó , A nü,-yvód  
é s  h a s i titk ár . A .. ' .c.roa
öloibeu oiölorduló miadonftlo 
levelek, n.o/i..v4aok, ajánlatok, 
■r«rződ*Bok stb. mintáival. Ára 
fűzve 2 uor., at'tvo i  kor. 4U 
fill. Ax ÓMRxe.- elözetot bekül­
dése oaoiún hőimenfvoküldetik  
meg. Meirroudelhető: Lampol 
lióbcr. (Wudiiinor E. és Ki&IJ 
cs. éa klr, udvari könyvkerea- 
kedőaébüj. Budapest, Andraiay 

ut 21. szám

A g a i A. i,Porzó). A Violka Vera 
cs egyéb elbeszélések. (24. s z )

Am brus Z o ltán . Hajótöröttek. 
Nyolc/, elbeszélés. (6tl. sz.)

— Arnyékatakok. Hét elbeszélés.
(2**4. sz.i

— Berzsenyi báró és családja. 1-H.
(284-2 S j. sz.)

-ttMcribni eibetaZIZtek. I. sor. 
Ford. S z a p p a n o s  A la d á r . 
(247. sz.)

i tn ic i t  id e ) V d r to a d o .  A bor és
egyéb apróságok. (7. sz.)

Ingn i elbef-aélök tá ra . I. Ford. 
M a r q u ;s G éza . (218. sz.)

'larnnnt n titliú i. Ünéletrajzából. 
(172. sz.)

itá rsou y  I s 'v á n ,  Vadásztörténe­
tek. (28. sz.)

-  Szól a puska. (217. sz.)
Hectkv L á tó id . Amerikába és

vissza, (l'ti kalandok.) (127.,
Henedek FAek. Apró történetek. 

(228. sz.)
Herkeley. (C h a r le s  de.) A kis 

márkáié. Regény. Ford. Lán- 
d or  1 i v a d a r . 'i*2». sz.)

3occa> c io  V.- h -.c, tt elbeszélé- 
sefc a Dckamcronhól. (C-t. sz.

Hárem elbeszélés Ford. 
H e v e s i  S á n d o r . (83 sz.)

'in idv S á n d o r  Emberi, , U. (197.) 
lu tr i £ .  A . Az erkölcstelen. El­

beszélés. Fordította T ó th  B.
(48. sz.)

apnnna, ( n tle lttu o v o .  Olasz 
Elbeszélők tam. (99. sz.)

o m íim  I/oyle. I) klór Holmes 
ka'andjai. (Detektiv-történetek.) 
Ford. L á n d o r  T. (189. sz.)

-  Ugyanaz II. (222. sz.)
-  III. (S7S. sz.)

IV. (320 sz.)
■oppée Henrietté. Ford. B. T ö l­

gy  e s s  v M a r g i t  (82. sr.)
-  Adós lizess ! Regény. Fordította

T óth  B éla . (124. sz.) 
teh o v . Falusi a; ••/ nyok és egyéb

elbeszélések. Cd. sz.)
. yp r iá tt  (A n d or  J ó z s e f ) .  Mar­

gitka szökése és egyéb törté­
netek. (190. sz.)

O icbem . \  ázlatok. Fordította G. 
P o g á n y  í -m a  és P o g á n y  
M a rg it. (203. sz.)

l o a a to je m k i j  Egy játékos nap­
lója. lord . S z a b ó  E ndre. 
(ICO—170. sz.)

’lro e  t i .  Az ur. az asszony és a 
baba. Rajzok. (39. sz.)

ittd rö d i S án dor. Ghitta. Az ott­
hon világából. (Elbeszélések.) 
(212. sz.)

arin n  S a ln a torz . Erősebb 
szerelemnél. Regény. (119. sz.)

i'áy A. Válogatott meséi. Ha­
d i c s  F e r e n c i  bevezetésével. 
(54. sz.)

la n io ia  etbeioZ lók tá ra . 1. sor.
(17. sz.)
U. sorozat. (98. sz.)

- Ili. sorozat. (161. sz.)
-  IV. sorozat. (233. sz.)
(■ rnnce AnnloleAiéni dolgok. (140) 
-io rk ij A lorin t Csr.dra .Makar és 

egyéb elbeszélések. Fordította 
A m b r o z o v i c s D e z ső . (262;

-  Malva.Ford. Y artin . 239. sz.)
-  Huszonhat és egy. (699. sz.) 
Ife lln l Gá*pdr. Válogatott meséi.

(00. sz.)
HeHai J m n .  Gertié és egyéb el­

beszélések. (248. az.)
H grcjeg  fe rvn ea .  Elbeszélések.

<1W. sz.)
d o jjm n u n  K. T. A . Coppélla. — 

Antónia. Ford. A le x a n d e r  
E r z s i. (317. sz.)

Ig n o tn t. Változatok a G. húron. 
(292. sz.)

Jákn i M dr. Szép Angyalka. Kis
képek. .KW. »z.)

-  Ne nyúlj hozz mi és egyéb el­
beszél, s*.!;. <164. sz.)

-  TaUe-rossy Zcbulon levelei. Vár­
t ta l  B é ía  jegyzeteivel. (193.)

-  Kér világ. Elbeszélések. Iskolai
kiadás. 234. sz.)

-  Vi íöldesú: . I ,k. kiad. (200 261.)
-  Má- ezius iMI.i szózatok. A sza-

badságharcíból. <283. sz.)
-  Petőfi Sándorról. (291. sz.) 
K n eár E m il  Elbesz.ilesek. (206.) 
K árm án  J ó s trJ  Fanni liagyo- 
' minyai. (2t. sz.)
K a b o i h de . A s/ngeri kalapok 

és egyéb történetek. (67. «z.)
K em rch rv  ?rn fi. Bodrogközi tör­

ténetek (281. sz.)
K on edi tiéea . Három elbeszélés. 

(174. sz.)
K tellnnd. Elbeszélések. Norvég- 

bólford. R itoú k  E m m a.(92.)

K ip l in g  P .udyard. Indiai törté, 
netek. I. sorozat. Fordított* 
M ik es  L. (66 sz .) ’

Indiai történetek II. sor. (164.1 
A Dsungel könyve, I. (149. sz.) 
A Dsungel könyve. II. (191. sz.) 
A Dsungel könyve. Ul. (S&l. sz.)

J. (148. sz.)
K ó b o r  Tornát. Elbeszélések. (129 1 
Koanm  A n dor. Víg elbeszélése*'*

(47. sz.)
L o t i  f i t t r e ,  lásd É terre  Loá

(226. sz.)
Afarwt Jer.n n e . A  kikről n"  

szól a krónika. Fordította M i ' 
q u is  G éza . (288. sz.)

M a n p a tra n t. A^ró elbeszélése* 
Fordította T ó th  B é la . (2. s  •

K e y e r  K on rdd . Egy fiú szén * 
d-ése. Ford. H e v e s i  S. (67

M ik to d lk  K c lm d ti. Két elbes: 
lés. (81. sz.)

— A jó palócsok. ,228—224. sz.)
— Szci t ‘M er esem vóje (211-246.)
— A tót atyafiak. (277 -278. : z )
— Prak.-v /.kv .*. l.evaCí

(304—SOS. sz.)
M o c llc r  K . tíito . Az nranvesi- 

nál < Dán regény. (131-1ÍM.)
A tu ltn i.ili  Sz.di.tsa és c.-z.b t 

télietek. Fordította G ábor I. 
(213. sz  )

M aróé K á ro ly .  Mer.e-mese. (116.) 
M n sset Tizian ha  Elbeszél.j.

Ford. M a r q u is  G éza .<91 sz.)
N é m e t elbesaélök  tára . Ford. 

A le x a n d e r  E r z s i.  (196 sz.)
O la to  c lbe tré lX k  tá ra . I. sorozat 

(13 sz.)
— II. sorozat. Capuano, Castel-

nuovo. Ford. T ó th  B. (99. sz.)
Oro-.a e lbesaél-'k  tá ra  (118. sz.) 
O ttida  lo n la . Ford. T. F eny­

v e s  s y  S z . <169 sz.)
— A kis tolvaj Cs egyéb elbcsz^

lések. Főid. M a r o s i I lon a . 
(274. sz.)

P app  P á n ié t. Utolsó szirelezu 
113. sz.)

P a ta yen k o  Egy vén diák el>> 
széléseiból. Fordította Am 
f c r o z o v ic s  D. (187. sx.)

P e tő fi S án dor. Elbeszélések él 
hírlapi csikkek. (44. sz.)

P ierre  L o ti .  Tun/í képei. Ford. 
Dr. M a r q u is  G éza. <226 s-

P o e  E dgár. Rejtelmes történet 
Ford. T o ln a i  V ilm o s .  (4

— Ugyanaz II. sorozat. (141. t 
S era o  M a tt Ide. Lánvok. l.lbes:

lés. Ford. T ó th  B é la . (83.
Sipulnsa. Humoreszkek (6. sz.
— Újabb humoreszkek. (134 s 
S p a n yo l e tbegeétők tára  (76. 
S sa b ó n é  N o g d ll  oka  Mara

egyéb történetek. <117. sz )
S ta ln g u b  g tó f .  A r edve Elb 

szeles. Ford. A m c r o s o v ic  
D e z s ő .  (65. sz  )

Ssom ahány l.  Légyott .lármást* 
és egyéb tAirtén tek. (16. s

— Elhibázott élet és egyéb tör,
netek. (290. sz.)

T ábori P . Különös történett 
(169. sz.)

T á rcsá i G yörgy  Dónk vitéz 1 
mában. (1M sz.)

T A iarrel A n d tá  Virágos er< 
Kegeny. Ford. L ándor  
v a d  tr. <266- 267. sz.)

TTkrirr ZoZMn. Urak és párás 
tok. (113. » i  )

T o ln a i L a /o t .  A nagvgyáro* 
és egyéb elbeuzélisek. (88. s

T o tn to j  N . I-cő. Népiét elbes. 
lések. Ford. S z a b ó  E. (12

Tnrgenyee-. Az ötödik kerék.Fo 
S z a b  ó n é  N o g u ll  Jank  
(36. sz  )

—- Csöndes vidékiek. Ford. S r s  
E n d re  (29*. sz.)

T n ttek  A n n a  Örvény és eg) 
elbeszélések. (263. sz.)

Verne t.vn la .  Utaz i a fold • 
rül 8Ú nap alatt. Ford. Tel 
k o s  B é la . (311 314. sz.)

V é r ta i  A rn o ld . Kisvárosi tö 
netek. (48. sz.)

IVellt. Világok harcza. (Marsh 
a földön ) ,93 -  94 szA

— Az időgép. Regény. Forditt
M ik e s  L. (157 sz.)

— Dr Morcau szigete. Regét
Fordította M i k e s  L a jd  
(3d7 W8) „ ,

Yke. Ujjászulelé*. Amerikai r

Z öld i" M árton . S*iné3Z-hl*tóttr 
HM. se.)
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